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160. 


Cesarskie rozporzadzenie z dnia 19. Marca 18351, 


fw Dzienniku praw państwa, cześć XXVIII, nr. 90, wydana dnia 18. Kwietnia 1851), 


mocą klórego wydane zostają przepisy dedatkowe do postanowie- 
nia prowizorycznego z dnia 236. Pazdziernika w przedmiocie ure- 
gulowania placy profesorów wydziałowych we Wiedniu, w Pradze, 
we Lwowie, w Eirakowie. Olomuneu, Gracu i Hnsbruku, i oraz re- 
guluja sie place profesorów przy załaładach naukowych chirurgi- 


cznych we Lwowie, w @lomuncu, Gracu, Insbruku i w Solno- 
grodzie. R 
W dodatku do postanowienia Mojego z dnia 26. Października 1849, na 
przedstawienie Mego ministra wyznań 1 oświecenia, i za poradą Mojej Rady 
ministrów rozpo:zadzam co następuje: 


8. 1. 

Profesorowie zwyczajni (ordynaryjni) wydziału teologicznego we Wiedniu, 
w Pradze, we Lwowie, w Krakowie, Ołomuńcu i Gracu, ustanowieni obecnie 
według dawniejszego systematu, a nie pobierający do tej pory najmniej takiej 
płacy, która wyrównywa najwyższą, na zasadzie przepisu z dnia 26. Pazdzier- 
nika 1849, dla wydziału w mowie będącego, zyskują prawo: 


a) wstąpienia od 1. Maja 185ł na ten stopień płacy według nowego syste- 
matu, urządzającego płace profesorów, do któregoby mieli prawo ze 
względu na czas ich służby, gdyby byli mianowani Zaraz 7 początku na 
podstawie przepisu z dnia 26. Października 1849; 


b) nie (racąc dotychczasowego prawa posuwania się do stopni płac wyższych 
według starszeństwa stosunkowego, mogą według okoliczności i po udo- 
wodnieniu warunków, ustanowionych w tym względzie w ustawie z dnia 
26. Października 1849, czynić użytek z nowego prawa o posuwaniu się 
w stopniach, jeżeli z tego większa dła nich korzyść wynika, jak według 
ustaw dawniejszych. 


Przy obliczeniu ezasu służby policzone będą tym profesorom lata 
służby, które odbyli na jakimkolwiek uniwersytecie austryjackim jako pro- 
fesorowie ordynaryjni. 


$. 2. 

Profesorowie zwyczajni wydziału filozoficznego na wspomnionych wyż uni- 
wersytetach, i na uniwersytecie w Insbruku, ustanowieni przy tymże wydziale 
z prawem posuwania się według dawniejszego systematu, lub w skutek nowego 
urządzenia wydziałów przeniesieni z wydziału lekarskiego do wydziału filozo- 


160. 


Kaiſerliche Verordnung vom 19. März 1851, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, XXVIII. Stück, Nro. 90, ausgegeben am 18. April 1851), 


womit nachträgliche Veſtimmungen zu der proviſoriſchen Vorſchrift vom 28. OP: 

tober 28149 über die Gehaltsregulirung der Facultätsprofeſſoren zu Wien, Prag, 

Lemberg, Krakau, Olmütz, Gratz und Innsbruck getroffen, und die Gehalte der 

Profeſſoren der chirurgiſchen Lehranſtalten zu Lemberg, Olmütz, Gratz, Juns- 
bruck und Salzburg regulirt werden. 


Im Nachhange zu meiner Entlchließung vom 26. Oktober 1849 verordne Ich 
Über Antrag Meines Miniſters des Kultus und öffentlichen Unterrichts und auf Ein— 
rathen Meines Miniſterrathes, wie folgt: 


. 

Die ordentlichen Profeſſoren der theologiſchen Fakultäten in Wien, Prag, 
Lemberg, Krakau, Olmütz und Gratz, welche gegenwärtig nach dem älteren 
Syſteme angeſtellt ſind, und nicht ſchon gegenwärtig einen Gehalt haben, 
welcher der hoͤchſten für die betreffende Fakultät, durch die Vorſchrift vom 26. 
Oktober 1849 beſtimmten Gehaltsſtufe wenigſtens gleichkommt, erhalten den 
Anſpruch: i . i 


a) vom 1. Mai 1851 an in diejenige Gehaltsſtufe des neuen Gehaltsſyſtemes zu 
treten, auf welche ſie mit Rückſicht auf ihre Dienſtzeit Anſpruch haben würden, 
falls ihre Anſtellung gleich urſprünglich auf Grundlage der Vorſchrift vom 26. 
Oktober 1849 erfolgt wäre, und 


b) unbeſchadet ihres bisherigen Vorrückungsrechtes in die älteren Gehaltsſtufen 
nach dem relativen Senium, je nach Umſtänden, unter Nachweiſung ber dief- 
falls im Geſetze vom 26. Oktober 1849 geſtellten Bedingungen, auch von dem 
neuen Vorrückungsrechte Gebrauch zu machen, wenn ſich aus demſelben eine gün- 
ſtigere Behandlung ergibt, als auf welche fie Thon nach den früheren Normen 
Anſpruch hatten. 

Bei Berechnung der Dienſtzeit dieſer Profeſſoren werden ihre an was immer für 
einer öſterreichiſchen Univerſität in der Eigenſchaft als ordentliche Profeſſoren zu- 
gebrachten Dienſtjahre in Anrechnung gebracht. 

$. 2. i 
Die ordentlichen Profeſſoren der philoſophiſchen Fakultät an den genannten Univerfitäten 
und an der Univerſität Innsbruck, welche nach dem älteren Syſteme an dieſer Fakultät mit 
dem Vorrückungsrechte angeſtellt, oder in Folge der neuen Fakultätseintheilung von der 
mediziniſchen zur philoſophiſchen Fakultät überſetzt worden find, erhalten das Recht, wenn 
1467 
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heznego, zyskają prawo w razie, w którym teraäniejsza ich płaca niewyrówna 
nawet tej płacy, jaka według przepisu z dnia 26. Października 1849 $. 2. 
dla wydziałów flozoficznych w najniższym stopniu jest oznaczona, iż mogą 
od 1. Maja 1851 wstąpić na tenże stopień płacy. pozostaje im zaś nietylko 


a) prawo. jeżeli jakie mają, posuwania się do stopni płacy wyższej, dotąd 
nicosiągnionych, oznaczonych według dawniejszego systematu, lecz także 

b) mogą domagać się prawa wstąpienia na stopnie płacy, ustanowione w $. 
2. przepisu z dnia 26. Października 1849, w tym zaś razie wymagany 
czas slużby lat dziesięcia t dwudziestu poliezony im będzie dopiero od 1. 
Listopada 1849. 


Mogą zatem pod warunkami w $$. 7-11 przepisu z dnia 26. Październi- 
nika 1849 wskazanemi, czynić użytek z prawa posuwania się do dawniejszych 
stopm płacy, według starszeństwa stosunkowego, jakoteż z ograniczeniem 
wyżej pod b) wyrażonem, w wydarzonym przypadku żądać posunięcia na nowe 
stopnie płacy. 


Tego samego podwójnego prawa posuwania się będą od dziś dnia używać 
pod warunkami w poprzedzającym paragralie wyrażonemi także profesorowie 
wydziału filozoficznego, ustanowieni według dawniejszego systematu, którzy juź 
obecnie wyższą płacę pobierają, jak ta wynosi, która wedlug nowego syste- 
matu w najniższym stopniu jest oznaczoną, 


F. 4. 


Płace profesorów przy zakładach chirurgicznych we Lwowie, w Ołomuńcu, 
Gracu, Insbruku i Saleburgu, a wyjątkiem profesora weterynaryi usystemizowane 
zostają w stałej kwocie 900 zb, m. k., płaca zaś profesora weterynaryi w kwo- 
cie 600 zit. r. m. k. Ta podwyższona płaca wypiacaną będzie od 1. Maja 1851 
nawet prolesorom, ustanowionym już przy tychże zakładach, jeżeli jeden lub 
drugi z nich nie pobiera już obecnie dodatku do osoby, wynoszącego tyle lub 
więcej. jak kwota tej płacy podwyższonej. 

$. 5. 

Ilekroć się wydarzy. iż profesor, pobierający dodatek do osoby, podnie- 
siony zostanie do wyższej kategoryi płacy, ezylito w drodze stopniowego po- 
sunięcia, czyli też przez otrzymanie nadzwyczajnego podniesienia płacy jego, 
odjęty mu zostanie na moer ustaw dotąd obowiązujących dodatek osobowy, 
jeżeli płaca nowa wyrówna płacę dawniejszą, dołączywszy do niej dodatek oso- 
bowy. lab takową przewyższa. W innych przypadkach dodatek osobowy zmniej- 
szony zostanie w tym stosunku, w którym płaca nowa, lub później przez posu- 
nięcie uzyskana większą jest od dawniejszej. 
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ihr gegenwärtiger Gehalt nicht einmahl die niedrigſte, für die philoſophiſchen Zo 
fultäten durch die Vorſchrift vom 26. Oktober 1849 F. 2 feſtgeſetzte Gehaltsſtufe 
erreicht, vom 1. Mai 1851 an in diefe Gehaltsſtufe einzutreten, und es bleibt 
ihnen nicht nur 


a) ihr weiteres allfälliges Vorrückungsrecht in die, nach dem älteren Syſteme feftge- 
ſetzten höheren, von ihnen noch nicht erreichten Gehaltsſtufen vorbehalten, ſondern 

b) ſie können weiterhin auch auf das Vorrückungsrecht in die durch den §. 2 der 
Vorſchrift vom 26. Oktober 1849 beſtimmten Gehaltsſtufen Auſpruch machen, 
wobei jedoch die dazu erforderliche Dienſtzeit von zehn und zwanzig Jahren erſt 
vom 1. November 1849 an berechnet wird. 


Sie können daher unter den in den $$. 7 — 11 der Vorſchrift vom 26. Okto⸗ 
ber 1849 enthaltenen Bedingungen, ſowohl von dem Vorrückungsrechte in die älteren 
Gehaltsſtufen nach dem relativen Senium, als auch unter der hier sub b) enthaltenen 
Beſchränkung von dem Vorrückungsrechte in die neuen Gehaltsſtufen, in jedem ſich er- 
gebenden Falle, Gebrauch machen. 


$. 3. 

Dieſes doppelte Vorrückungsrecht haben von nun an, unter den in dem vorher- 
gehenden Paragraphe enthaltenen Bedingungen, auch diejenigen nach dem älteren Sy— 
ſteme angeſtellten ordentlichen Profeſſoren der philoſophiſchen Fakultät, welche gegen- 
wärtig ſchon einen höheren Gehalt beziehen, als die niedrigſte Gehaltsſtufe nach dem 
neuen Syſteme beträgt. 


Sen. 

Die Gehalte der Profeſſoren der chirurgiſchen Lehranſtalten in Lemberg, Ol— 
müs, Gratz, Innsbruck und Salzburg, mit Ausnahme des Profeſſors der Veterinär— 
kunde, werden mit dem fixen Betrage von 900 fl. — der Gehalt des Profeſſors der 
Veterinärkunde mit 600 fl. ſyſtemiſirt, und es wird dieſer erhöhte Gehalt, vom 1. 
Mai 1851 an durch den bereits an dieſen Lehranſtalten angeſtellten Profeſſoren ange- 
wieſen, in fo weit der eine oder andere derſelben nicht ſchon gegenwärtig eine Per- 
ſonalzulage genießt, welche den Betrag dieſer Gehaltserhöhung erreicht oder überſteigt. 

$. 5. 

In allen Fällen, in welchen ein Profeſſor, welcher eine Perſonalzulage bezieht, 
in einen höheren Gehalt, fei es im Wege der graduellen Vorrückung oder einer aufer- 
ordentlichen Gehaltserhöhung, eintritt, wird derſelbe nach den noch in Kraft beſtehen— 
den Verordnungen ganz eingezogen, wenn der neue Gehalt dem bisherigen ſammt der 
Perſonalzulage gleichkommt oder ihn überſteigt. Sonſt aber wird die Perſoualzulage 
in dem Berhältniße vermindert, in welchem der neue, oder ſpäterhin durch Vorrückung 
erlangte Gehalt gegen die vorigen Bezüge erhöhet iſt. 


643 


Remuneracyje pobierane przez profesorów za osobne prace, poza okre- 
sem zwyczajnych obowiązków leżące, nie będą wliczone przy podniesieniu nad- 
zwyczajnem płacy, lub przy posunięciu na wyższy stopień. — Przypadki wątpliwe 
rozstrzygać będzie Ministeryjum oświecenia, 


$. 6. 

Przepisy wskazane w $$. 2. i 8. niniejszego rozporządzenia nie będą się 
rozciągać: 

1. do tych profesorów zwyczajnych wydziału filozoficznego, którym płaca 
wymierzoną została w skutek szczególnych układów, zaszłych przy powołaniu 
lub mianowaniu takowych, równie jak do tych, którzy przy tychże wydziałach 
według dawniejszego systematu bez prawa do dalszego posunięcia ustanowieni są; 

2. do nauczycieli w ściślejszem znaczeniu; 

3. do docentów, pobierających tylko remuneracyje; 

4. do profesorów, którzy albo już przy zamianowaniu naznaczeni zostali 
jako nadzwyczajni, lub do tych, którzy wprawdzie przy zamianowaniu podług 
dawniejszego systematu zwali się zwyczajnymi, lecz stosownie do $. 3. ustawy 
prowizorycznej o organizacyi władz akademicznych, ze względu na przedmiot 
naukowy, którego udzielają, i na dotychczasowe stanowisko swej katedry, na- 


leżą do kategoryi profesorów nadzwyczajnych, albo nauczycieli w ściślejszem 
znaczeniu, 


$. 7 

Rozumić się samo przez się, iż w razie gdy który z profesorów zwyezaj- 
nych, ustanowionych dotąd przy wydziale według dawniejszego systematu, w sku- 
tek niniejszego przepisu zyska podwyższenie dotychczasowej płacy swojej z ja- 
kiegobądź tytułu, inni młodsi profesorowie z tąd prawa rościć nie mogą, uwa- 
żania za opróżnione stopnie płacy tamtych, i żądania posunięcia w ich miejsce, 
Gdzie bowiem idzie o ocenienie prawa do posunięcia na wyższy stopień tych 
ostatnich, tamci uważani być mają jako zostający ciągle w status tej części per- 
sonalu nauczycielskiego, o którym wspomina $. 7. przepisu z dnia 26. Pa- 
Zdziernika 1849. 


Franciszek Józef m. p. 


Thun m. p. 
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Remunerazionen, welche Profeſſoren fur befondere, die Pflichten ihres Ordinariates 
überſteigende Leiſtungen bezogen haben, werden bei außerordentlichen Gehaltserhöhun⸗ 
gen oder Vorrückungen nicht eingerechnet. — Die Entſcheidung zweifelhafter Fälle ſteht 
dem Unterrichts⸗Miniſterium zu. 


$. 6. 


Die Beſtimmungen der $$. 2 und 3 dieſer Vorſchrift haben keine Anwendung: 


1. auf diejenigen ordentlichen Profeſſoren der philoſophiſchen Fakultät, deren Ge- 
haltsbemeſſung ſich auf beſondere, bei ihrer Berufung oder Anſtellung mit ihnen gepflo— 
genen Verhandlungen gründet, oder welche an denſelben nach dem älteren Syſteme 
ſchon ohne Vorrückungsrecht aufgeſtellt worden find; 

2. auf Lehrer im engeren Sinne; 

3. auf Dozenten, welche nur Remunerazion beziehen; 

4. auf Profeſſoren, welche entweder ſchon bei ihrer Ernennung als außerordent⸗ 
liche bezeichnet worden find, oder welche nach dem früheren Syſteme bei ihrer Anftel- 
lung zwar ordentliche genannt wurden, welche aber nach dem §. 3 des proviſoriſchen 
Geſetzes über die Organiſazion der akademiſchen Behörden mit Rückſicht auf ihr Lehr⸗ 
fach und die bisherige Stellung ihrer Lehrkanzel eigentlich in die Kategorie der aufer- 
ordentlichen Profeſſoren oder Lehrer im engeren Sinne fallen. 


SR 
Es liegt in der Natur der Sache, daß, wenn einer oder mehrere der bisher am 
einer Fakultät nach dem älteren Syſteme angeſtellten ordentlichen Profeſſoren in Folge 
der Anwendung dieſer Vorſchrift eine Erhöhung ihres bisherigen Gehaltes unter was 
immer für einem Titel erlangen, dadurch den übrigen jüngeren kein Recht erwächſt, die 
von jenen bisher innegehabten Gehaltsſtufen als erledigt anzuſehen „und die Vorrückung 
in dieſelben zu verlangen, ſondern es werden in dieſer Beziehung die erſteren zur Beur⸗ 
theilung des Vorrückungsanſpruches der zuletzterwähnten fortwährend als in dem Status 
desjenigen Theiles des Lehrperſonales befindlich angeſehen werden müſſen, von welchem 
der $. 7 der Vorſchrift vom 26. Oktober 1849 ſpricht. 


Franz Joſeph m. p. 
Thun m. p. 


161. 
Rozrządzenie Ministerstwa finansów z dnia 2. Kwietnia 1851, 
(w Dzienniku praw państwa, część XXX. nr, 94, wydana dnia 26. Kwietnia 1851), 
obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, dla których wydaną zoslała prowizoryczna uslawa 
3 2 dnia 6. Września 1850, 


względem stepla na kalendarze. 


Prowizoryczna ustawa z dnia 6. Września 1850 *) S. 1. poddaje każdy 
kalendarz stęplowi trzy -krajcarowemu, bez różnicy, czy takowy stanowi całośc 
samą przez się istniejącą, czy tek część składową innego pisma drukowego; 
tudzież czy z większą lub mniejszą jest traktowany obszernością, na jednej 
łub więcej kart bywa przedstawiany, osobno przedawany lub do tego albo owego 
przedmiotu użytkowego jako ezęść składowa znajduje się zamieszczony. Ta 
okoliczność więe, że dwa kalendarze, tak zwany kalendarz przeglądowy i ka- 
lendarz obszerniejszy, w jednem a tem samem pismie drukowem są połączone 
i razem oprawione, nie uchyla obowiązku do opłacenia należytości, ustanowionej 
$fem 16. najwyższego patentu, od każdego z tych kalendarzy. 


j 


Krauss m. p. 


162. 


Cesarski patent z dnia 18. Kwietnia 1851, 


(w Dzienniku praw państwa, cześć XXIX. nr. 92, wydana dnia 18. Kwietnia 1851), 


mocą którego wydany i obwieszezony zostaje statut dla Rady Stanu. 


My Franciszek Józef pierwszy, 
i Bożej łaski Cesarz Austryjacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Miryi; Król Jerozolimy 
it. d.; Areyksiąże Austryi; Wielki Książe Toskany i Krakowa; 
Książe Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Buko- 
winy; Wielki Kiąże Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe 
górnego i dolnego Szląska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, 


"AW części CXIX, Nro. 345 Dziennika praw państwa, 
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161. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 2. April 1851. 
(im Reichs⸗Geſetzblatte XXX. Stück, Nro, 94, ausgegeben am 26. Avril 1851), 


wirkſam für alle Kronländer, für welche das proviſoriſche Geſetz vom 6. Septemder 1850, erlaſſen wurde 


bezüglich des Kalender ⸗Stempels. 

Das proviſoriſche Geſetz vom 6. September 1850 *) F. 1, unterwirft jeden 
Kalender dem Stempel von 3 Kreuzern ohne Unterſchied, ob er ein für ſich beſtehendes 
Ganze oder einen Beſtandtheil einer anderen Druckſchrift bildet, mit größerer oder mine 
derer Ausführlichkeit behandelt, auf Einem oder auf mehreren Blättern dargeſtellt, allein 
veräußert oder die em oder jenem Gebrauchsgegenſtande als Veſtandtheil einverleibt wird. 
Es kann daher auch der Umſtand, daß zwei Kalender, ein ſogenaunter Ueberſichts- und 
ein weitläufigerer Kalender in einer Druckſchrift vereint oder zuſammengebunden werden, 
von der Verbindlichkeit zur Entrichtung des mit dem §. 16 des allerhöchſten Patentes 
feſtgeſezten Gebührenbetrages für jeden dieſer Kalender nicht entheben. 


Krauß m. p. 


162. 


Kaiſerliches Patent vom 13. April 1851, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, XXIX, Stück, Nro. 92, ausgegeben am 18. April 1851), 


wodurch das Statut für den Neichsrath erlaſſen und kundgemacht wird. 


U 


AE) 
Mir Franz Jofeph der Erfte, 
von Gottes Gnaden Kaifer von Oeſterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Bes 
nedigs, von Dalmazien, Kroazien, Slavonien, Galizien, Lodome⸗ 
rien und Illirien, König von Jeruſalem ꝛc.; Erzherzog von Oeſter— 
reich; Großherzog von Toskana und Krakau; Herzog von Lothrin— 
gen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der Bukowina; 
Großfürſt von Siebenbürgen, Markgraf von Mähren; Herzog von 


+) CXIX. Stück, Nro. 345 des Reichsgeſetzblaktes. 
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Oswieeima i Zatora, Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiaze- 
eony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Goryeyi -i Gra- 
dyski, Książe Trydentu i Bryksenu, Margrabia : görnej ı i dolnej 
Luzaeyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu. Feldkirchu, Bregeneu, 
Sonnenberga i t. d.; Pan Tryjestu, Kattary i na Marchii Kn 7 72 
Wielki Wojewoda województwa Serbii it. d. i t. d. 


w wykonaniu $$. 96-98 konstytucyi państwa, po wysłuchaniu opinii komisyi, 
złożonej pod naczelnictwem Naszego prezydenta Rady Stanu i na wniosek Naszej 
Rady ministrów, na zasadzie $$. 87 i 120 konstytucyi państwa, Ke Se na- 
stepujacy Statut dla Rady Stanu: 


Rozdział L 
© przeznaczeniu i stanowisku Rady Stanu. 


$. 1. Rada Stanu ma przeznaczenie obradowania nad wszystkiemi spra- 
wami, w których stosownie do $. 7go niniejszego statutu wpływ swój poradz- 
czy ma wywierać, lub w których przez Nas będzie zapytaną, lub ze strony 
Naszej Rady ministrów o objawienie zdania swojego zawezwaną. 


$. 2. Najeelniejszem zadaniem Rady Stanu jest, ażeby Nas i ministerstwo 
Nasze swem ; Światłem, doświadczeniem i swemi wiadomościami wspierała, tym 
końcem, aby w prawodawstwie dojść do gruntownej dojrzałości, i do „Jednostaj 
ności w zasadach kierujących. 


$. 3. Rada Stanu podlega Nam wyłącznie i bezpośrednio; stanowisko jej 
co do ministeryjum Naszego zostaje w stosunku koordynacyjnym. 


$. 4. Powołanie jej jest tylko doradzcze. W udzielaniu rady swojej, jest 
ona nie zawisłą, samodzielną i zabezpieczoną ıco do wolności narad. 


$. 5. Nakazy do objawienia opinii swojej odbierać będzie Rada Stanu 
wprost od Nas. wezwania zaś w tym samym celu, od Rady ministrów.. Każdy 
minister pojedynczo przedłożyć może przedmiot do obrady w gronie Rady pań- 
stwa tylko za pośrednictwem Rady ministrów. Podania ze strony władz innych, 
korporacyj lub osób prywatnych, nie mogą być przedmiotem rozpraw lub narad 
w Radzio państwa, i takowe zawsze bez odpowiedzi zostawić należy, jeżeli nie 
dotyczą wyłącznie wewnętrznych spraw Rady. 
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Ober- und Nieder-Schleſien, von Modena, Parma, Piacenca und 
Guaſtalla, von Auſchwitz und Zator, von Teſchen, Friaul, Ra⸗ 
guſa und Zara; gefürſteter Graf von Habsburg, von Tirol, von 
Kyburg, Görz und Gradiska; Fürſt von Trient und Brixen; 
Markgraf von Ober- und Nieder-Lauſitz und in Iſtrien; Graf von 
Hohenembs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg 16.5 Herr von Trieſt, 
von Kattaro und auf der windiſchen Mark; Großwoiwod der Woi⸗ 
wodſchaft Serbien ꝛc. ie. 


haben in Ausführung ber $$. 96 bis 98 der Reichsverfaſſung, nach eingeholtem Gut- 
achten der unter dem Vorſitze Unſeres Reichsraths-Präſidenten zuſammengeſetzten 
Commiſſion, und über Antrag Unſeres Miniſterrathes, im Grunde der $$. 87 und 
120 der Reichsverfaſſung, folgendes Statut über den Reichsrath erlaffen : 


J. Ab ſchnitt. 
Beſtimmung und Stellung des Reichsrathes. 


§. 1. Der Reichsrath iſt zur Berathung aller jener Angelegenheiten beſtimmt, 
über welche er im Sinne des $. 7 dieſes Statutes einen berathenden Einfluß aug- 
zuüben berufen, oder von Uns befragt, oder von Unſerem Miniſterrathe um fein Gute 
achten angegangen wird. 

R. 2. Die vorzüglichſte Aufgabe des Reichsrathes ift, Uns und Unter Minifte- 
rium durch feine Einſichten, Kenntniße und Erfahrungen zu unterſtützen, damit in der 
Geſetzgebung gediegene Reife und Einheit der leitenden Grundſätze erzielt werde. 


$. 3. Der Reichsrath iſt ausſchließend und unmittelbar Uns untergeordnet; ſeine 
Stellung zu Unſerem Miniſterium iſt jene der Nebenordnung. 


§. 4. Sein Beruf iſt ein rein berathender. In Ertheilung feines Rathes ift 
er unabhängig, ſelbſtſtändig und in ſeiner freien Berathung geſichert. 

$. 5. Aufträge zur Erſtattung von Gutachten gelangen an den Reichsrath une 
mittelbar von Uns und Einladungen in gleicher Abſicht von dem Miniſterrathe. Gin- 
zelne Miniſter leiten die Begutachtung eines Gegenſtandes im Körper des Reichrathes 
nur durch den Miniſterrath ein. Eingaben von anderen Behörden, Körperſchaften oder 
Privaten können keine Veranlaſſung zu Verhandlungen oder Berathungen des Reichs⸗ 
rathes geben, und ſind, wenn ſie nicht ausſchl ießend die inneren Angelegenheiten desſel⸗ 
ben betreffen, ſtets unerwidert zu laſſen. 
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$. 6. Przedmioty wprost od Nas przeselane będą Radzie Stanu za roz- 
rządzeniem. eesarskiem. Co do tych przedmiotów, Rada Stanu opiniję swoję 
Nam wprost złożyć winna. i Ga | 
Nam wprost złoży d 

Co do przedmiotów ze strony Kady ministrów, Radzie Stanu przedłożyć się 
mających, takowe przesełane będą przez prezyaenta Rady ministrów do prezy- 
denta Rady Stanu. W tym razie należy także skutek narady w łonie Rady 
Stanu wraz z odpisem protokółów Rady, odesłać do prezydenta Rady ministrów. 
FS. 7. Rada państwa słuchaną będzie we wszystkich przedmiotach pra- 
L * D ' d 
wodawstwa, a w obwieszczeniu ustaw wzmianka uczynioną będzie, iż była 
słuchaną. 


$. 8. Zastrzegamy , Sobie zasięgać zdań i opinii Rady Stanu także i w in- 
nych przedmiotach. Wolno jest równie Naszemu ministerstwu inne przedmioty, 
tu nie wyrażone, poddać pod naradę i opiniję Rady Stanu. 

$. 9. Ze strony ministerstwa należy Radzie Stanu przedkładać do narady 
i opinii wypracowane tylko projekta. 

$. 10. Rada Stanu nie będzie miała inicyjatywy co do przedkładania pro- 
jektów do praw lub rozporządzeń. Wszakże gdyby w przedmiocie do narady 
jej przydzielonym spostrzegła Rada niezupełności, niedokładności, lub brak w pra- 
wodawstwie istniejacem, winna wskazać Nam takowe równocześnie przy oddaniu 
swej opinii. 

$. 11. Rezultat narad Rady Stanu nie może wiązać ministerstwo co do 
czynienia wniosków swoich. W przedmiotach $. %-m wskazanych ' Rada mi- 
nistrów poda do wiadomości Rady Stanu swoje uchwały wraz z ich uzasadnie- 
niem, przez udzielenie protokałów w odpisie. 


$. 12. Jeżeli uznamy za dobre przydzielić Radzie państwa inne attrybucyje 
lub czynności, wówczas wydamy w tej mierze dalsze postanowienia. 


a 


Rozdział II. 


O skiadzie Rady państwa. 


§. 13. Rada Stanu złożoną będzie z: prezydenta, radzców Stanu i uczest- 
ników czasowych; zastępcę prezydenta Rady Stanu My zamianujemy z grona 
radzeów. 


Do sprawowania czynności pomocniczych i porządkowych przydzielone 
zostaną Radzie państwa archiwum gabinetowe w ściślejszem znaczeniu, 2 za- 
strzeżeniem wolnego używania takowego dla ministerstwa, tudzież potrzebne 
oprócz tego organa w liczbie wymaganej. a. x 
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$. 6. Die unmittelbar von Uns an den Reichsrath gehenden Gegenſtände fom- 

men demſelben mittelſt kaiſerlichen Erlaßes zu. Das Gutachten hierüber wird Uns une 
-mittelbar vorgelegt. 


Gegenſtände, welche der Miniſterrath an den Reichsrath leitet, find zu dieſein Behufe durch 
den Präſidenten des Miniſterrathes an jenen des Reichsrathes zu überſenden. In dieſem 
Falle ift auch das Ergebniß der reichsräthlichen Verathung, ſammt der Abſchrift des 
Berathungsprotokolles an den Präſidenten des Miniſterrathes zu leiten. 

$. 7. Der Reichsrath wird in allen Fragen der Geſetzgebung gehört,, und der 
Anhörung desſelben in der Kundmachung der Geſetze erwähnt. 


$. 8. Wir behalten Uns vor, die Anſichten und das Gutachten des Reichsra⸗ 
thes auch in andern Angelegenheiten zu vernehmen. Unſerem Minifteriun Geht es frei, 
auch andere hier nicht bezeichnete i: > der nad a und Rang: deg 
Reichsrathes zu unterztehen. Nin 

6.0. Dem Reichsrathe foden von dem Min iſtertum nur ausgearbeitete Entwürfe 
zur Berathung und Begutachtung übergeben werden. Nan I DU 

$. 10. Der Reichsrath hat keinerlei Initiative in Vorlegung von Geſetzes⸗ oder 
Verordnungs⸗Vorſchlägen. Sollten ihm jedoch bei einem feiner Berathung ` zugewieſe⸗ 
nen Gegenſtande Lücken, Mängel oder Bedürfniſſe in der beſtehenden Geſetzgebung auf⸗ 
fallen, ſo iſt er berufen, ſie gleichzeitig mit der Abgabe ſeines Gutachtens, bei Uns zur 
Sprache zu bringen. 

$. 11. Das Reſultat der Berathung des Reichsrathes kann das Miniſterium in 
ſeinen Anträgen nicht binden. In den Angelegenheiten, welche im §. 7 bezeichnet find, 
wird der Miniſterrath feine Beſchlüſſe mit ihrer Begründung durch abſchriftliche Mit⸗ 
theilung der Protokolle, dem Reichsrathe zur Kenntnißnahme eröffnen, 

$. 12. Sollten Wir für gut finden, dem Reichsrathe noch andere Attribute oder 
Funkzionen zuzuweiſen, fo werden Wir hierüber die weiteren Beftimmungen erlaffen. 


u Abſchnitt. 
3 ufa menen deg u IE 

$. 13. Der Reichsrath bejteht aus ſeinem Präſidenten, aus den Reichsräthen 
und aus zeitlichen Theilnehmern. Ein Stellvertreter des Präſidenten wird von Uns 
aus den Reichsrathen beſtimmt. 

Zur Beſorgung der Hilfs⸗ und Ordnungsgeſchäfte werden ihm das Kabinetsarchiv 
im engeren Sinne, mit Vorbehalt der freien ‚Benügung für das Miniſterrum, dann 
die weiters erforderlichen beſonderen Organe, in entſprechender Zahl, zugewieſen. 


$. 14. Wszystkie zamianowania co do personalu od "Nas wychodzić będą. 
Zastrzegamy Sobie zresztą oznaczyć w osobnem postanowieniu te kategoryje 
personalu pomocniczego i służbowego, tudzież te warunki. pod któremi wy- 
bór lub zamianowanie takowego samejze Radzie Stanu lub jej prezesowi, po- 


zostawione będzie. — 
Nazwa radzey Stanu nie będzie nigdy udzielaną jako tytuł honorowy, 


$. 15. Liczba radzców Stanu, ustanowioną będzie przez Nas, na wniosek 
Naszego prezesa Rady Stanu, zawsze w miarę potrzebnych czynności. Przy 
zamianowaniu radzców Stanu miany będzie wzgląd na różne części państwa. 


$. 16. Na uczestników czasowych Rady Stanu, mogą na ezas pewny być 
przyzwani mężowie wszelkiego stanu i z każdej części państwa,'w celu grun- 
tewnego rozpoznania i wyjaśnienia pewnych projektów i kwestyj prawnych, któ- 
rzy doświadczeniem, wiedzą i stanowiskiem w społeczeństwie, uzdolnieni są do 
ogólnego poglądu na stosunki, albo się odznaczają wiadomościami szczegóło- 
wemi w różnych przedmiotach fachowych. | 

$. 17. Zastrzegamy Sobie w każdym pojedynczym razie uchwały co do 
stosowności i użyteczności takowego przyzwania, eo do przedmiotu narady, ró- 
wnie jak co do wyboru uczestników. 


Rozdział III. 


© obowiazkach i prawach. 
` 


$. 18. Postanowienie co do składu Rady Stanu wskazuje zarazem obo- 
wiązki tego eiala i „członków jego. 


Rada Stanu winna we wszystkich pracach swoich, nie bacząc na żaden 
wzgłąd inny, mieć na oku jedynie dobro korony i państwa. Obowiązkiem jej 
jest, zdanie swoje po sumiennem rozpoznaniu rzeczy, i z męzkim umysłem 
i przekonaniem, otwarcie i zgodnie z prawdą wyjawić i uzasadnić, i takowe 
w jak najkrótszym terminie jasno i wyraźnie określone, przedłożyć, bez wzglę- 
du na pochwały lub nagany. 

$. 19. Prezydent i radzey Stanu złożą przysięgę „na wypełnienie tego 
obowiązku w ręce Nasze; uczestnicy czasowi przyrzekną pełnienie onego w ręce 
prezydenta, a tem samem i zachowanie tajemnicy co do przeamiotu narady. 

$. 20. Radzey Stanu obowiązani są ,starać się o spieszne załatwienie 
prac, które ich dochodzą na drodze właściwej, bez uszczerbku : gruntowności, 
zbierać uznane za potrzebne środki pomocnicze i wyjaśnienia, i w ogólności 
wszystko przysposobić, cokolwiek daje rękojmię, iż rzecz dostatecznie rozpo- 


znaną zostala. 
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$. 14. Alle Perfonal- Ernennungen gehen von Uns aus. Wir behalten Uns 

ubrigens vor, abgeſondert zu beſtimmen, welche Kategorien des Dilfaoerfona es und 

der Dienerſchaft, dann unter welchen Bedingungen, der Wahl und Ernennung des 
Reichsrathes ſelbſt oder feines Präſidenten, überlaſſen werden. 


Als Ehrentitel wird die Benennung Reichsrath nie ertheilt. 

$. 15. Die Zahl der Reichsräthe wird, nach dem Beduͤrfniße des Geſchäfts— 
umfanges, über den Vorſchlag Unſeres Reichsraths-Präſidenten, jeweilig von Uns beſtimmt 
werden. Bei der Wahl der Reichsräthe wird auf die verſchiedenen Theile des Reiches 
entſprechende Rückſicht genommen werden. 

§. 16. Als zeitliche Theilnehmer des Reichsrathes können, zur gruͤndlichen Gr- 
örterung und Aufklärung einzelner Geſetzvorſchläge und Fragen, Männer aus allen 
Ständen und Theilen der Monarchie zeitweilig beigezogen werden, welche durch ihre 
Erfahrung, ihr Wiſſen, ihre geſellſchaftliche Stellung, zum Geſammtlüberblicke der 
Verhaͤltniſſe befähiget oder durch beſondere Kenntniße in den verſchiedenen Fächern aug- 
gezeichnet ſind. — * 

$. 17. Die Beſchlüße über die Zweckmäßigkeit oder Nützlichkeit der Einberu⸗ 
fung und über den Gegenſtand der Berathung, ſowie über die Wahl der Theilneh- 
mer, bleiben Uns in jedem beſonderen Falle vorbehalten. 


II. Abſchnitr. 
Pflichten und Rechte. 


§. 18. Die Beſtimmung und Zuſammenſetzung des 3 bezeichnen auch 
die Pflichten dieſes Körpers und ſeiner Glieder. 


Der Reichsrath hat bei allen feinen Arbeiten, mit Hintanſetzung jeder anderen 
Rückſicht, nur das Heil der Krone und des Staates vor Augen. Er iſt verpflichtet 
ohne Rückſicht auf Lob oder Tadel, nach gewiſſenhafter Prüfung und männlicher Ueber- 
zeugung, wahr und offen ſein Gutachten auszuſprechen und zu begründen, und in 
möglichſt kurzer Friſt, klar und deutlich verfaßt, abzugeben. 


§. 19. Der Präſident und die Reichsräthe beſchwören dieſe Verpflichtung in Un⸗ 
ſere Hände, die zeitlichen Theilnehmer geloben dieſelbe in die Hände des Präſidenten 
und damit auch die Bewahrung des Geheimnißes über die Berathungen. d 

F. 20. Die Reichsräthe haben bie ihnen im ordnungsmäßigen Wege zukommenden 
Arbeiten unabträglich der Gründlichkeit zu befördern, die wünſchenswerth befundenen 
Behelfe und Aufklärungen zu fammeln und überhaupt Alles vorzubereiten, was die 
erſchöpfende Berathung des Gegenſtandes ſichert. 
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S. 21. Rada Stanu ma prawo żądania przez prezydeuta swego chętnej 
pomocy ze strony ministeryjów, które przez władze i zakłady im podległe, 
dostarczać będą środków pomocniezych, potrzebnych do dokładności prac Rady 
Stanu. 

§. 22. Jeżeli w celu wyjaśnień co do przedmiotów przedłożonych, czylito 
ze strony Rady ministrów, czyli ze strony Rady Stanu oświadczone zostanie 
życzenie, ażeby do narad przyzwani byli członkowie jednego lub drugiego 2 tych 
ciał, w ówezas ma nastąpić porozumienie obudwóch prezydyjów co do sposobu, 
w jaki należy zadosyć uczynić temu życzeniu. I 

$. 23. Zastrzegamy Sobie prawo przyzwania do Rady ministrów pod Naszem 
naczelnictwem odbywać się mającej, prezydenta Rady Stauu alvo samego, albo 
wraz z innemi członkami. Jednakowoż przy takiej naradzie członkowie Rady 
Stanu nie mają mieć głosu stanowezego. 


$. 24. Prezydent Rady Stanu ustępować będzie co do rangi jedynie pre- 
zydentowi Rady ministrów. 


Radzcy Stanu mają tę same rangę co namiestnicy 


$. 25. Wyjąwszy przypadki awanst de innych funkeyj ‚- pensyjonowania 
z powodu wieku, lub udowodnionych ułomności i utraty służby, powszechnemi 
ustawami przewidzianej, Radzea Stanu złożony być może z urzędu tylko przez 
Nas, po wysłuchaniu Rady Stanu. 

. i - 1 4 . . r 

$. 26. Place i należytošci prezydenta, radzców Stanu i uczestników cza- 
sowych, tudzież dochody personalu i służby, My ustanowimy. 

$. 27, Co do pensyi kwijescentalnej i stosunków, wynikających ze stano- 
wiska urzędowego, obowiązują istniejące przepisy. 

$. 28. Prezydent i radzcy Stanu, tudzież urzędnicy Rady Stanu, nie mogą 
oprócz godności orderowych lub dworskich, ani innego urzędu piastować, an' 


być członkami ciał reprezentacyjnych, polegających na wyborach. 
4 


Rozdział IV. 
Ogólne zarysy porządku odbywania czynności. 
$. 29. Wypraeowanie zupełnego porządku odbywania” czynności będzie 
pierwszem zatrudnieniem Rady Stanu, po nastapionem jej zgromadzeniu, i ta- 
kowe Nam przedłożonem być winno, wraz z piojektami co do personalu po- 
mocniczego i co do służby, co do stanu płacy, należytości i dochodów, równie 
Jak co do potrzeb służby materyjalnych. 


$. 30. Czynności Rady Stanu nie będą jawne. 
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§. 21. Der Reichsrath ift berechtiget, durch feinen Präſidenter das willfährige 
Entgegenkommen der Miniſterien in Anſpruch zu nehmen, welche von der ihnen un— 
tergeordneten Behörden und Anſtalten die zur Vollſtändigkeit der Arbeiten beg Reichs⸗ 
rathes bezeichneten Behelfe herbeiſchaffen werden. 

$. 22. Wenn zum Behufe von Aufklärungen über Vorlagen von den Minie 
ſterrathe oder dem Reichsrathe der Wunſch ausgeſprochen wird, Mitglieder des einen 
oder des anderen Körpers den Berathungen beizuziehen, ſo iſt im Einvernehmen der 
beiden Präſidien die Art und Weiſe zu beſtimmen, in welcher dieſem Wunſche zu ent— 
ſprechen iſt. 

$. 23. Es bleibt Uns vorbehalten, den Präſidenten des Reichsrathes allein oder 
mit einzelnen Mitgliedern dem unter Unſerem Vorſitze abzuhaltenden Miniſterrathe bel- 
zuziehen. Bei dieſer Berathung haben jedoch die Mitglieder des Reichsrathes keine 
entſcheidende Stimme. 

$. 24. Der Präſtdent des Reichsrathes erg Rang unmittelbar nach dem 
Präſidenten des Minifterrathes. 

Die Reichsräthe, als folde, haben gleichen Rang mit den Statthaltern. 


$. 25. Die Enthebung vom Amte eines Reichrathes wird, — die Fälle der 
Beförderung zu anderen Funkzionen, die Penſionirung wegen Alters oder erwieſener Ge- 
brechen und des nach den allgemeinen Geſetzen vorgeſehenen Dienſtverluſtes ausgenom⸗ 
men, — von Uns nur nach Anhörung des Reichsrathes ausgeſprochen werden. 

§. 26. Di Beſoldungen und Gebühren des Präſidenten, der Reichsräthe und 
der zeitlichen Theilnehmer, dann die Genüſſe des Perſo nales und der Dienerſchaft, wer⸗ 
den von Uns beſtimmt. 

$. 27. In Beziehung auf Ruhegenüſſe und aus der ämrlichen Stellung entſprin— 
gende Verhältniſſe gelten die beſtehenden Vorſchriften. 

$. 28. Der Präſident und bie Reichsräthe, dann die Beamten des Reichsra— 
theg können außer Ordens- und Hofwürden nebſtbei weder ein anderes Staatsamt be— 
kleiden, noch Mitglieder repräſentativer Wahlkörper ſeyn. 


I 


IV. Abjóbnit L 
Allgemeine Grundzüge der Geſchäftsordnung. 
§. 29. Die Ausarbeitung einer umfaſſenden Geſchäftsorduung wird die erſte 
Beſchäftigung des Reichsrathes nach erfolgtem Zuſammentritte ſeyn, und Uns, ſo wie 
die Vorſchläge über das Hilfs-Perſonale und die Dienerſchaft, den Beſoldungsſtand; 
die Genüſſe und Gebühren, dann die materiellen Dienſterforderniſſe, vorgelegt werden. 


$. 30. Die Verhandlungen des Reichsrathes find nicht öffentlich. 
148 
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$. 31. Rada Stanu podzieloną będzie na sekcyje, których skład i zakres 
spraw oznaczone zostaną w porządku odbywania czynności. 


Prezydent osądzi, o ile zachodzi potrzeba utworzenia komiietów, 


Do prowadzenia czynności w sekcyjach lub komitetach prezydent wy- 
znaczy jednego z radzeów Stanu. Żadna sekcyja nie ma pierwszeństwa przed 
drugą. 


Jeden i ten sam członek może należeć do kilku sekcyj, lub komitetów. 


$. 32. Prezydent Rady Stanu przydzielać będzie czynności, w zakresie 
ustanowionego podziału. 


$. 33. Zadania, przychodzące do Rady Stanu w drodze przepisowej, należy, 
jak skoro prace przygotowawcze ukończone zostaną, wziąć pod obradę, a 
uchwały spisać do protokółu wraz z dokładnem wyrażeniem wszystkich głosów. 
Zresztą należy postępować według $. 6. 


$. 34. Wolno jest kazdemu radzey osobną opinię swoją na pismie do 
protokółu wnieść. 


$. 35. Wyjąwszy przypadki, osobę własną dotyczące, lub chorobę, nie 
może żaden powołany radzea uchylić się od udziału w naradzie i od głosowa= 
nia. Równie też żaden radzca, według porządku czynności powołany, nie może 
(oprócz powyższych wyjątków) być pominionym. 


$. 36. Porządkiem czynności oznaczonem będzie, jakie przedmioty mają 
iść pod obradę w zgromadzeniu plenarnem Rady państwa, a jakie w sekcyjach. 


$. 37. W razie przyzwania uczestników czasowych, należy prace przy= 
gotowaweze, do kiórych przyzwani zostali, poddać przedewszystkiem pod ich 
własną naradę, w której prezydować będzie prezydent sam, lub zastępca jego 
wyznaczony. 


Przy takiej naradzie radzey Stanu mogą być obecni. Spisane w proto= 
Kole rezultaty narad uczestników czasowych dopiero wtenczas przedłożone z0= 
staną Radzie Stanu, kiedy według statutu, porządek czynności wskazującego, 
wzięte zostaną pod dalszą obradę. 


r 
U 


$. 38. Zastrzegamy Sobie poddawać przedmioty pod ovradę Rady Stanu, 
pod Naszem naczelnictwem odbywać się mającej, w którym to względzie wy* 
dane będą za każdym razem do prezydenta Rady Stanu osobne polecenia. 

$. 39. Przeprowadzenie niniejszej ustawy organicznej poleconem zostaje 


prezydentowi Rady ministrów, i prezydentowi Rady Stanu, CE w obopólnem 
porozumieniu, czyli też we właściwym każdego zakresie. 
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$. 31. Der Reichsrath wird in Sekzionen getheilt, deren oiin und 
Geſchäftskreis durch die Geſchäftsordnung beſtimmt werden wird. 


Die Bildung der etwa nothwendigen Comités bleibt dem Ermeſſen des Präſiden— 
ten überlaſſen. 


Zur Leitung der Verhandlungen in den Sekzionen oder Comites wird einer der 
Reichsräthe vom Präſidenten beſtimmt. Keine der Sekzionen hat vor der Anderen 
einen Vorrang. 

Ein Mitglied kann mehreren Sekzionen oder Comités angehören. 

§. 32. Der Präſident des Reichsrathes verfügt innerhalb der feſtgefetzten Ein- 
theilung die Geſchäftszuweiſung. 

§. 33. Die an den Reichsrath im vorſchriftsmäßigen Wege gelangten Aufgaben 
find, ſobald die Vorarbeit vollendet ift, in Berathung zu ziehen, und die Antrags be— 
ſchlüſſe, mit gleichzeitiger genauer Anführung aller Abſtimmungen, im Protokolle nie- 
derzulegen. Uebrigens iſt nach §. 6 zu verfahren. 

R. 34. Es ſteht jedem Rathe frei, feine beſondere Meinung ſchriftlich Dem Pro- 
tokolle beizulegen. 

§. 35. Kein berufener Reichsrath kann ſich, außer in Angelegenheiten perſön⸗ 
licher Betreffniſſe oder wegen Erkrankung, der Theilnahme und Abſtimmung enthalten. 
Es darf aber auch kein nach der Geſchäftsordnung berufener Reichsrath (mit der obie 
gen Ausnahme) übergangen oder ausgeſchloßen werden. 


S. 36. Die Geſchäftsordnung wird beſtimmen, welche Gegenſtaͤnde in einer 
Plenarverſammlung der Reichsräthe, und welche ſekzionsweiſe vorgetragen werden folen. 


$. 37. Bei der Einberufung zeitlicher Theilnehmer find die Vorarbeiten, für 
welche fie geladen wurden, vor Allem ihrer eigenen Berathung zu unterziehen, mef- 
cher der Präſident ſelbſt oder durch einen Stellvertreter vorzuſitzen hat. 


Diefer Berathung können die Reichsräthe beiwohnen. 

Die im Protokolle niedergelegten Reſultate der Berathung der zeitlichen Theil- 
nehmer gelangen dann erft an den Reichsrath, wo fie nach dem Statute der Geſchäfts⸗ 
ordnung in weitere Verhandlung genommen werden. 


R. 38. Es bleibt Uns vorbehalten, den Reichsrath, unter Unſerem Vorſitze, 
Gegenſtände erörtern zu laſſen, worüber Wir jedesmal beſondere Weiſungen an den 
Präſidenten des Reichsrathes ertheilen werden. 

§. 39. Die Einleitungen zum Vollzuge dieſes organiſchen Geſetzes haben der 
Präſident des Miniſterrathes und der Präſident des Reichsrathes, theils im Einverneh⸗ 


men, theils jeder in ſeinem Bereiche, zu treffen. 
148* 
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Dano w Naszem głównem i stołecznen mieście Wiedniu, dnia trzynaste- 
go Kwietnia, w roku tysiąc ośmset EIERN pierwszym `" Naszego Ges 
wania trzecim. a” 


Franciszek Józef 


Schwarzenberg. F. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. 
Thun. Csorich. K. Krauss. Kulmer. 


| 163. 


Rozrządzenie Ministerstwa wojny z dnia 14. Kwietnia 1851, 
(w Dzienniku praw państwa, część XXX, nr. 95, wydana dnia 26, Kwietnia 1851), 


ktörem obwieszezaja sie posianowienia względem egzaminów rzą= 
dowych, do przyjęcia do praktyki audytoralnej wymaganych. 

Odnośnie do prowizorycznej ustawy z dnia 30. Lipca 1850 (Nr. 327. Dz. 
pr. pań.), i rozrządzenia ministerstwa wyznań i oświecenia z dnia 21. Stycznia 
1851 (Nr. 28. dz. pr. pań. *), rozporządza się względem przyszłego przyjęcia 
aspirantów do wojskowej służby sądowej, co następuje: 

L Uczniowie nauk prawniczych i politycznych, którzy swe ezteroleeie na 
jakim zakładzie naukowym w królestwie Lombardzko - Weneekiem w roku 1851 
kończą, winni, aż do dalszego w tej mierze rozporządzenia, przed wstą- 
pieniem do praktyki audytoralnej, złożyć tylko jeden ze specyjalnych egza- 
minów rządowych, drugi zaś dodatkowo dopiero później w przeciągu jednego 
roku, a to tem pewniej, ile że utraciliby korzyść tegoż uwzględnienia, gdyby nie 
odbyli oba specyjalne egzamina najdalej aż do ostatniego Grudnia 1852. 


II. Z kończącymi studyja prawnicze na jakim zakładzie we Węgrzech, 
w Kroacyi, lub w Siedmiogrodzie, co się tycze przyjęcia do praktyki przy są- 
downictwie wojskowem, dotychczasowe SZ pi aż do dalszego rozporzą- 
dzenia zachować należy, 


IL Ci, którzy na jednej z wszechnie we Wiedniu, w Pradze, Gracu, Oło- 
muńcu, Insbruku, Krakowie i we Lwowie, a to: 
a) w roku szkolnym 1850-51 swe studyja kończą, wykazać się mają, iz 
zupełnie odbyli swe kwadryennium, w sposób, jaki ustawa z dnia 30. Lipca 
1850 przepisuje, równie też, że złożyli z dostatecznym postępem egzamin 


*) W Dzienniku praw krajowych część VI. nr. 39, stron. 112. 
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Gegeben in Unſerer Haupt- und Reſidenzſtadt Wien am dreizehnten April im 
Eintauſend achthundert ein und fünfzigſten, Unſerer Reiche im dritten Jahre 


Franz Jofeph. 


Schwarzenberg. Ph. — Bach. Bruck. Thinnfeld. Thun. 
Gori. K. Krauß. Kulmer. 


163. 
Erlaß des Kriegs- Miniſteriums vom 14. April 1851, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, XXX. Stück, Nro. 95, ausgegeben am 26. April 1551), 


womit die Beftimmungen über die zur Aufnahme in die Auditoriatspraxis erfor⸗ 
derlichen Staatsprüfungen bekannt gegeben werden. 

Mit Bezug auf das proviſoriſche Geſetz vom 30. Juli 1850 (Nr. 327 Reichs- 
geſetzblatt) und den Erlaß des Miniſteriums des Kultus und Unterrichts vom 21. 
Jäner 1851 (Nr. 28 Reichsgeſetzblatt ) wird hinſichtlich der künftigen Aufnahme 
von Aſpiranten für den Militär-Juſtizdienſt Folgendes verordnet: 

L Jene Studierenden der Rechts- und Staatswiſſenſchaften, welche ihr Qua⸗ 
driennium auf einer Lehranſtalt im lombardiſch-venezianiſchen Königreiche im Jahre 
1851 abſolviren, haben bis auf weitere Anordnung vor dem Eintritte in die Audito— 
riatspraxis nur eine der ſpeziellen Staatsprüfungen abzulegen, die zweite aber dann 
binnen Jahresfriſt um ſo gewiſſer nachzutragen, als ſie dieſe Begünſtigung verlieren, 
wenn ſie nicht die beiden ſpeziellen Prüfungen längſtens bis letzten Dezember 1852 
beſtanden haben. 

II. Die auf einer Lehranſtalt in Ungarn, Kroazien oder Siebenbürgen die Rechts⸗ 
ſtudien Abſolvirenden find bei der Aufnahme in die Praxis der Militär- Juſtiz bis auf 
weitere Anordnung nach der bisherigen Beobachtung zu behandeln. 


III. Jene, welche auf einer der Univerſitäten zu Wien, Prag, Gratz, Olmüz, 
Innsbruck, Krakau und Lemberg, nnd zwar: ! 
a) im Studienjahre 1850-—1851 ihre Studien beendigen, haben ſich auszuweiſen 
daß fie ihr Quadriennium, fo wie es das Geſetz vom 30. Juli 1850 Vote 
ſchreibt, vollſtändig abſolvirt haben, und daß fie die allgemeine, dann Eine 


— — 


e Im Landes⸗Geſetzblatte, VI. Stack, Stro. 39, Seite 112. 
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ogólny, tudzież jeden ze specyjalnych, a to z sądowniczego oddziału egza- 
minowego ; ci zaś, którzy _ d 

b) w roku 1851-52 swe studyja ukończyli, wtedy tylko do praktyki audy- 
toralnej mogą być przyjęci, jeżeli wszystkie trzy oddziały teoretycznych 
egzaminów rządowych złożyli, jak to ustawa z dnia 30. Lipca 1850 w ogól- 
ności przepisuje. 

IV. Co się tycze tych, którzy w roku 1849-50 swe siudyja pokończyli, 
utrzymują się w mocy pm dotychczasowe, co du przyjęcia du’ praktyki 
audytoralnej. 

Csorich m. p. 


164. 
Rozrządzenie Ministra wyznań i oświecenia z dnia 17. „Kwietnia 1851, 


=a um + 


(w Dzienniku praw państwa, część XXX. nr. 96, wydana dnia 26, Kwietnia 1851) 


do akademieznych władz: przy Te we Wiedniu, w Pradze, we Lwowie, w Fate 
"Ołomuńcu, Gracu i Insbruku, `” 


dotyczące kolegijów filozoficznych i historycznych, na wydziale 
prawniezo-polityeznym słuchać sie mających. 

Na wniesioną wątpliwość , czy dostatecznem jest co do tego, gdy kolegija 
filozoficzne i historyczne, w $$. 11., 12 i 63. ustawy z dnia 30. Lipca 1850 
wspomniane, a mianowicie, czy między obudwoma historycznemi kolegijam. ro- 
zumieć się mogą także i kolegija z historyi specyjalnej, widzi się Ministeryjum 
oświecenia spowodowanem wydać objaśnienie, iż wedle osnowy dotyczących pra- 
wnych postanowień, oba pytania twierdząco muszą być odpowiedziane, i że 
przeto takowe trzygodzinne i specyjalno - historyczne kolegija kandydatom teore- 
tycznych egzaminów rządowych, jako zupełnie ważne, mają być poczytane. 


Shun m. p. 


165. 
Rozporządzenie Rządu krajowego z dnia 25. Kwietnia 1851 >), 


wydane do wszystkich urzędów obwodowych wraz z Bukowina, 
jako tygodniowe spisy cen targowych z pewnych miejsce targowych 
przesełane być mają wojskowym administracyjom magazynów ży» 


wnosei; w owych zaś miejscach. z których z powodu małego han- 
I j E "A3 


3) © tem uwiadomiono zarazem także prezesa komisyi gubernijalnej w Krakowie dla wydagga w Géi 
mecznym okręgu takiegoż polecenia. 
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der ſpeziellen, und zwar bie judizielle Prüfungs» Abtheilung mit genügendem 
Erfolge abgelegt haben; jene hingegen, welche Lee 
b) im Jahre 1851 — 1852, ihre Studien vollenden, können in die Auditoriats⸗ 

praxis nur dann aufgenommen werden, wenn fie alle drei „Abtheilungen der 
theoretiſchen Staatsprüfungen, wie ſte das Geſetz vom 30. Juli 1850 im 
Allgemeinen vorſchreibt, abgelegt haben. ; 
IV. Hinſichtlich jener, welche im Jahre 1849—1850 abfolvirt haben, hat es 

bezüglich der Aufnahme in die Auditoriatspraxis bei den bisherigen Beſtimmungen zu 

verbleiben. s 


Eforich m. p 


162. 


Erlaß des Miniſters des Cultus. und Unterrichts 
1 vom 17. April 1851, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, XXX. Stück, Nro. 96, ausgegeben am 26. April 1851), 


an die aladeutifchen Behörden der Univerjitäten zu Wien, Prag, Lemberg, Krakau, Olmütz, Gratz und 
Innsbruck, 


betreffend die von den Studierenden der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Fa⸗ 
kultät zu hörenden philoſophiſchen und hiſtoriſchen Kollegien. 

Ueber den angeregten Zweifel, ob es genüge, wenn die in den S$. 11, 12 
und 63 des Geſetzes vom 30. Juli 1850 (Reichsgeſetzblatt Nr. 327), erwähnten 
philoſophiſchen und biftorifhen Kollegien nur als dreiſtündige geleſen werden, und ob 
namentlich unter den zwei hiſtoriſchen Kollegien auch Kollegien über Spezialgeſchichte 
verſtanden werden können, findet das Unterrichtsminiſterium zu erklären, daß fon 
nach dem Wortlaute der dießfälligen geſetzlichen Beſtimmungen beide Fragen bejaht 
werden müſſen, und daß daher derlei dreiſtündige und ſpezialhiſtoriſche Kollegien den 
Kandidaten der theoretiſchen Staatsprüfungen als vollkommen giltig anzurechnen find, 


Thun, m. p. 


165. 
Erlaß des Landesguberniums vom 25. April 1851 %, 


an ſämmtliche Kreisaͤmter mit Einſchluß der Bukowina, 


wegen Einſendung wochentlicher Marktpreiszetteln von gewiſſen Marktorten 
an die Militär⸗Verpflegs⸗Magazins⸗ Verwaltungen, und willfähriger 
Qertifizirung der Lokalpreiſe von jenen Orten, von welchen wegen der 


eegend 


„) Hievon wurde unter Einem auch der Vorſteher der Gubernial-Kommiſſion in BG behufs der im dor⸗ 
tigen Gebiete zu erlaſſenden gleichmäßigen Weiſung, in Kenntniß geſetzt. 
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diu nie będa przedkładane tygodniowe spisy cen targowych, cer- 
tyfikaty o tychże cenach z wszelką powolnościa A HI Me być 
powinny. 

Według vdezwy galicyjskiej krajowej komendy wojskowej 2 dnia 21. b. in. 
do J. 2582 S. rozporządziło wysokie Ministerstwo wojny reskryptem A. 1521 
z dnia 10. tegoż miesiąca, ażeby, zacząwszy od dnia 1 Maja r. b. władze 
polityczne przesełały władzom wojskowym, a względnie administracyjom maga- 
zynów żywności, tygodniowe spisy cen targowych tylko z owych miejsc targo- 
wych, z których je krajowa komenda wojskowa w przyłączonym tu w wyciągu 
spisie za stanowcze i potrzebne do zapewnienia sobie naturalijów oznaczyła. ` 


O czem uwiadamia się urząd obwodowy z poleceniem, ażeby oznaczone 
miejsca targowe podwładnym władzom oznajmiwszy, goym na kazały układać, 
co tydzień regularnie przesełać spisy cen targowych, niemniej z wszelką bulk. 
wością wydawać certyfikaty o cenach miejscowych, gdyby sie te do zapewnień 
naturalijów albo do wyrachowań administracyjnych kiedy niekiedy potrzebnemi 
okazały, a władze wojskowe takowych żądały, a to nawet z owych miejsce, 
z których z powodu małoważności handlu spisy cen targowych nie bywają co 
tydzień przeselane. i 


Goluehowski m. p. 
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Verkehrs -Unbedentenheit die wocheutliche Vorlage der Marktpreis- 
zetteln nicht eintritt. 


Nach der Eröffnung des galiziſchen Landes-Militär-Kommando vom 21. d. M. 
Nr. 2582 S. hat das hohe Kriegs-Miniſterium mit Reſkripte A. 1521 vom 10. 
dieſes angeordnet, daß vom 1. Mai ul. J. an, die Einſendung der wochentlichen 
Marktpreiszetteln von den politiſchen an die betreffenden Militär- Behörden, bezie— 
bungsweiſe Verpflegs-Magazins- Verwaltungen, nur von denjenigen Marktorten Statt 
haben ſoll, von welchen dieſe von dem Landes-Militär-Kommando in dem hier im 
Auszuge beifolgenden Verzeichniße als für die Naturalien-Sicherſte lung durchaus 


maßgebend und nothwendig bezeichnet worden ſind. 


Hiervon wird das Kreisamt mit der Weiſung verſtändigt, die bezeichneten Marti- 
orte den unterſtehenden Behörden bekannt zu geben, und fie zur regelmäßigen Ausfer— 
tigung und Einſendung der wochentlichen Marktpreiszetteln, ſo wie auch zu willfäh— 
rigen Zertifizirung der Localpreiſe, falls dieſelben zu Sicherſtellungen, oder zur abmi= 
niſtrativen Berechnungen von Zeit zu Zeit benöthigt, und von den militäriſchen Be— 
hörden angeſprochen werden, auch von jenen Orten zu beauftragen, von welchen we— 
gen der Verkehrs⸗Unbedeutenheit die Vorlage der Marktpreiszetteln wochentlich nicht 
eintritt. 


Goluchowski m. p. 
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Aneks do liczby 165. 
Spis łówny 
miejse targowych. gdzie bywają uregulowane i licznie odwiedzane targi zbo- 
zowe, których ceny wiee stanowcze są dla zapewnień żywności przez subarędo- 
wanie, równie jak i dla kupna potrzebnej żywności dla wojska w ogólności 
są stanowcze. 


— = — — — = == 
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Beilage zu Nro. 165. 


Haupt⸗Verzeichniß 


derjenigen Marktorte, in denen geregelte und häufig beſuchte Getreide-Märkte beſtehen, 
deren Preisnotirungen daher auch für die Verpflegsſicherſtellungen im Wege der Sub- 
Verpflegs⸗Erforderniſſe überhaupt 


arrendirung, fo wie für die Ankäufe der Militär- 
maßgebend ſind. 


[zoo ů ů — n 
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166. 
Rozporządzenie Rządu krajowego z dnia 27. Kwietnia 1851 ), 


wydane do wszystkich urzedów obwodowych i magistratu lwowskiego , 
jak sobie postępować z reklamacyjami mieszkańców tutcejszo-kra- 
jowych,w których upominają się o spadki po angielskich, lub w 
Anglii zmarłych austryjackich obywatelach. 

Wydarzają się czasem reklamacyje i podania obywateli tutejszo - krajo- 
wych, w których upominają się o spuścizny po angielskich, albo w Anglii zmar- 
łych austryjackich obywatelach. 

Gdy w Anglii podobne prywatne reklamacyje pospolicie nie inaczej, jak za 
pomocą obrońcy prawnego, a zatem za opłaceniem należytości załatwiane być 
mogą, urząd obwodowy (magistrat) wzywa się stosownie do rozporządzenia wy- 
sokiego Ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 19. b. m. za l. 8113, aby 
przyjmując podobne reklamacyje i prośby od stron, zawsze je na to uważnemi 
czynił, że z tego powodu dla nich koszta urosnąć mogą, których pokrycia po- 
dług okoliczności, żądać należy. 


@eluchowski m. p. 


167. 
Rozporządzenie Rządu krajowego z dnia 27. Kwietnia 1851, 


wydane do wszystkich urzędów obwodowych, i do krajowej izby rachunkowej (za równoczesnem zawiado- 
mieniem zwierzchnika guhernijalnej komisyi w Krakowie), 


że wysokie rozporządzenie ministeryjalne z d. 30. Wrzesnia 1849, mo- 
ca którego zakazano przymusowego poboru dziesięcin duchownych 
i ich zaległości, zastosowane być ma także do reluicyj dziesięciny. 

Wysokie Ministerstwo spraw wewnętrznych oznajmiio wysokim dekretem 
z dnia 22. b. m. do l. 2208, że wysokie rozporządzenie ministeryjalne z dnia 
30. Września 1849 do l. 19613 **), którem wszelki przymusowy pobór dzie- 
sięcin duchownych, a nawet ich dawniejszych zaległości uchylonym został, za- 
stosowane być ma także do reluicyj dziesięciny, pobieranej w ziarnie lub w go- 
towiźnie, ileze reluicyja dziesięciny, jako danina zamiast dziesięciny w natu- 
rze, i z prawa dziesięciny wynikła, należy do danin najwyższemi patentami 
z dnia 7. Września 1848 $. VI. ***) iz dnia 15. Sierpnia 1849 $. 4. ****) za 
słusznem wynagrodzeniem zniesionych. 


%) Odpisu tegofrozporzadzenia udzielono wraz dla wiadomości naczelnikowi komisyi gubernijalnej w 
Krakowie. 
551 W krajowym Dzienniku praw z roku 1849, część I, nv. 7, stron. 5. 
"291 W Zbiorze praw krajowych z roku 1848 pod nr. 88. 
Basen W ezesci uzupelniajacej krajowego Dziennika praw pod nr. 477, 


166. 
Erlaß des Landesguberniums vom 27. April 1851 *), 


an fimmtliche Kreisämter und den Magiſtrat in Lemberg, 
betreffend die Beſorgung der Neklamazionen hierländiger Juſaßen, in welchen 
Anſprüche auf Verlaſſenſchaften engliſcher, oder in England verftorbener öſter— 
reichiſcher Staatsangehörigen geſtellt werden. 

Es kommen manchmal von den hierländigen Inſaßen Reklamazionen und Einga— 
ben vor, in welchen Anſprüche auf Verlaſſenſchaften engliſcher, oder in England ver— 
ſtorbener öſterreichiſcher Staatsangehörigen geſtellt werden. 

Da derlei Privat-Reklamazionen in England in der Regel nicht anders, als unter 
Beihilfe eines Rechtsanwaltes, und ſonach gegen Gebühren beſorgt werden können, 
jo wird das Kreisamt (der Magiſtrat) in Folge Erlaßes des hohen Miniſteriums 
des Innern vom 19. l. M. Z. 8113 aufgefordert, ſtets gleich bei Annahme ſolcher 
Reklamazionen und Geſuche die Partheien auf die eventuell für ſie daraus erwachſenden 
Koſten aufmerkſam zu machen, und nach Umſtänden eine Deckung derſelben zu be— 
gehren. 


Goluchowski m. p. 


167. 
Erlaß des Landesguberniums vom 27. April 1851, 


an ſämmtliche Kreisämter und die Provinzial- Staats - Buchhaltung, (unter gleichzeitiger Bekanntgebung an den 
Vorſteher der Gubernial-Kommiſſion zu Krakau), 


über die Anwendung des hohen Miniſterial-Erlaßes vom 30. September 1849, 
womit die zwangsweiſe Eintreibung geiſtlicher Zehente und ihrer Rückſtände cin- 
geſtellt wurde, auch bei Zehentreluizionen. 

Das hohe Miniſterium des Innern hat mit dem hohen Dekrete vom 22. d. M. 
Zahl 2208 anher eröffnet, daß der hohe Miniſterial-Erlaß vom 30. September 
1849 3. 19613 *), mit welchem jede zwangsweiſe Eintreibung des geiſtlichen Be- 
Hents ſelbſt mit Inbegriff älterer Zehenutrückſtände eingeſtellt wurde, auch bei Zehent— 
reluizionen in Körnern oder im baren Gelde Anwendung finde, da die Zehentreluizion 
als eine an die Stelle des Naturzehents getretene, und aus dem Zehentrechte ent- 
ſprungene Leiſtung, unter die mit den Allerhöchſten Patenten vom 7. September 
1848 $. VI. **) und 15. Auguſt 1849 §. 4) gegen billige Entſchädigung auf- 
gehobenen Leiſtungen gehört. 


*) Gleichzeitig wurde eine Abſchrift dieſes Erlaßes dem Vorſtande der Gubernial-Kommiſſion in Krakau zur 
Wiſſenſchaft mitgetheilt. 
3%) Im Landes⸗Geſetzblatte vom Jahre 1849, L Stück, Nr. 7, Seite 5. 
e) In der Provinzial-Geſetzcgammlung, vom Jahre 1848 unter Nro. 88. 
#242) Im Ergänzungsbande des Landes⸗Geſetzblattes unter Nro. 477. 
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O którym dekrecie zawiadamia się urząd obwodowy (krajowa izba obra- 
chunkowa) ku najściślejszemu tegoż przestrzeganiu. 
Goluchowski m. p. 


168. 


Obwieszczenie Rządu krajowego z dnia 12. Maja 1851, 


mocą którego środki wygubienia pojawiającego się w tym kraju 
dotychczas nieznanego owadu, Szerszeniem=sosnowcem „tenihredo 
pini“ zwanego, a lasy szpilkowe, mianowicie sosnonwe iszczącego 


za udzieleniem rysunku i opisania tegoż, podaje się. 

Doszło do wiadomości Rządu krajowego, że w upłynionym i bieżącym roku 
tutejsze łasy szpilkowe, w szezegółności zaś sosnowe od owadów poniszczone 
zostały; szkody te okazały się dotkliwemi, osobliwie w lasach sosnowych ob- 
wodu Rzeszowskiego, Przemyślskiego, Lwowskiego, Żółkiewskiego i Zloezow- 
skiego, i obawiać się potrzeba, że lasy także innych okolic podobnież dotknięte 
być mogą, jeżeli władze publiczne, właściciele lasów, i gminy na prowincyi, 
nie będą jak najściślej przestrzegać przepisów, które w okólniku z dnia 
20. Stycznia 1835, za l. 79335 ), i w dołączonej doń instrukcyi zawarte sa, 
a które starunek o lasach jeszcze nietknietych, postępowanie co do spustoszo- 
nych części tychże, śledzenie owadu pojawiającego się po lasach w wielkiej 
mnogości, nakoniec użycie środków ku wytępieniu onego, na celu mają. 


Rewizyje lasów tą plagą dotkniętych, przez urzędników lasowych z rozpo- 
rządzenia wyższych władz przedsiębrane, tudzież spółdziałanie tutejszego towa- 
rzystwa agronomicznego, które nadesłane z różnych okolie kraju egzemplarze 
tego owadu biegłym w naukach przyrodzenia mężom pod dokładne oddało 
rozpoznanie, doprowadziły do przekonania, że owadem w kraju naszym tego 
roku zjawionym a lasy niszczącym, jest nieznany dotąd w Galieyi, a więc 
w powołanej wyżej instrukeyi z roku 1835 nie wymieniony szerszeń - sosnowiec 
(tenthredo pini), że szkody dotychczas w lasach sosnowych zrządzone , są zna- 
czne, ileże zapust na czas przydłuższy jest przytłumiony, las w sposób szko- 
dliwy się przerzedza, a kulczącego się nasienia długo spodziewać się nie mo- 
ana; nakoniec, że dotychczas oprócz szerszenia- sosnowca żaden inny owad, 
któryby dla lasów był niebezpieczny, w niepokojącej mnogości nie pokazał się. 

Z przeglądu lasów, w kilku obwodach tego kraju przez doświadezonych 
techników przedsięwziętego, przekonały się władze niestety, że właściciele la- 
sów po największej ezęści nie poznając wielkości niebezpieczeństwa , lękają się 


*) W Zbiorze ustaw prow. część I. z roku 1835, nr. 18, str. 30-64. 
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Wovon dag Kreisamt (die Provinzial = Staats - Budhaltung) zur geuuueſten Dar⸗ 


nachachtung in Kenntniß geſetzt wird. 
Goluchowski m. p. 


168. 
Kundmachung des Landesguberniums vom 12. Mai 1851, 


womit die Maßregeln zur Vertilgung der hierlandes wahrgenommenen noch nns 

bekannten Kieferblattweſpe, „Tenthredoe pinić genannt, welche die Nadel⸗ 

insbeſondere die Kieferwaldungen verheeret — unter Mittheilung einer Abbildung 
und Beſchreibung derſelben vorgezeichnet werden. 

Die Landesſtelle ift zur Kenntniß gelangt, daß in dem verfloſſenen und dem 
heurigen Jahre, die hierländigen Nadelwaldungen, insbeſondere die Kieferwaldungen, 
von Inſekten verheert wurden; insbeſondere haben ſich dieſe Raupenſchäden in den 
Kieferwaldungen des Rzeszower, Przemysler, Lemberger, Zölkiewer und Złoczo- 
wer Kreiſes bedenklich gezeigt, und es ſteht zu beſorgen, daß die Waldungen anderer 
Landestheile ebenfalls angegriffen werden dürften, wenn von Seite der Behörden, 
Waldeigenthümer und Landgemeinden nicht die genaue Befolgung der in dem 
Kreisſchreiben vom 20. Jänner 1835 3. 79335 *), und in der, demſelben ange- 
ſchloſſenen Inſtrukzion enthaltenen Vorſchriften, zur Ueberwachung der noch nicht an⸗ 
gegriffenen Wälder, zur Behandlung der verheerten Waldſtrecken, zur Beobachtung 
der ſich in großer Anzahl in den Wäldern zeigenden Inſekten, und der Anwendung 
der zur Inſekten⸗Vertilgung angegebenen Mittel, auf das genaueſte gehand— 
habt wird. 

Die von den Behörden veranlaßte Bereiſung der angegriffenen Waldſtrecken durch 
Forſtbeamte, die thätige Mitwirkung der hierländiſchen Landwirthſchafts-Geſellſchaft, 
welche durch wiſſenſchaftliche Männer, die aus verſchiedenen Gegenden des Landes einge— 
ſendeten Raupen-Exemplare einer genauen Prüfung unterzog, hat zur Ueberzeugung 
geführt, daß die im Laufe dieſes Jahres hierlandes vorkommende Raupe und Wald- 
verheerer die bisher in Galizien unbek unte, daher in der bezogenen Inſtrukzion vom 
Jahre 1835, nicht erwähnte Kieferblattweſpe Tenthredo pini fei, und daß der big- 
her in den Kieferwaldungen angerichtete Schaden in ſo ferne bedeutend ſei, als die 
Maſſenzunahme der Bäume durch längere Zeit herabgedrückt wird, eine nachtheilige 
Beſtandslichtung in den Wäldern entſteht, und auf einen keimungsfähigen Samen 
durch längere Zeit nicht gerechnet werden kann, endlich, daß bis nunzu außer der Kie- 
ferblattweſpe fi kein waldſchädliches Inſekt in einer beunruhigenden Menge gezeigt hat. 

Die von erprobten Technikern vorgenommene Beſichtigung der Waldungen in meh- 
reren Kreiſen dieſes Landes, verſchafften den Behörden die traurige Ueberzeugung, daß 
die meiſten Waldbeſitzer nicht die Größe der Gefahr einſehen, und die Koſtſpie⸗ 


*) In der Provinzial⸗Geſetzzammlung vom Jahre 1835, I. Abtheilung, Nr. 18, Seite 30—64. 
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znacznych wydatków na wytępienie tego owadu potrzebnych, tudzież Ze pospo- 
licie u nas z jednej strony rzadko gdzie znajdziesz leśnych praktycznie i teo-, 
ryeznie wykształconych, gdy tymczasem nagła potrzeba czyni koniecznem prędkie 
użycie stosownych środków, ażeby stanąć na przeszkodzie tak nader wielkiemu 
pustoszeniu lasów. które szerszen-sosnowiec wyrządza, jakoteż i gniezdzeniu 
się i mnożeniu w zepsutych drzewach innych owadów, osobliwie korodłubów, 
czyli chrząszczów zaskórnych. 


W takim składzie rzeczy widzi się Rząd krajowy spowodowanym. zalecić 
władzom, właścicielom lasów, urzędnikom leśnym i gminom wiejskim, ażeby 
przepisów pomienionego rozporządzenia gubernijalnego z dnia 20. Stycznia 1835, 
za l. 79335, ściśle przestrzegali. a przytem w szczególności właścicielom la- 
stw oznajmić, że w każdym razie obowiązani sa przysposabiać środki chro- 
nienia lasów uszkodzonych, i ponosić koszta z tem połączone, że jednak w razie 
gdyby nie byli w stanie, środków ku wytępieniu owadu przez własnych ludzi 
wykonać, do urzędów obwodowych udać się powinni o przydanie potrzebnej 
w robotnikach pomocy, i ustanowienie dla nich dziennej zapłaty. 


Wpływ urzędów obwodowych nic będzie się ograniczał na samem tylko 
kierowaniu środkami do odwrócenia tej powszechnej plagi krajowej, ale także 
rozciągać się będzie do oznaczenia liczby robotników. ustanowienia dla nich 
nagrody, i wypłacania im takowej. 

Gdzieby spodziewać się nie można, aby zasłużoną nagrodę regularnie wy- 
płacano, tam upoważnione są urzędy obwodowe żądać od właścicieli lasów, aby 
sumy ku temu potrzebne. po uprzedniem a bezskuteeznem napomnieniu, do ich 
własnej oddali dyspozyeyi. 

W skutek rozporządzenia wysokiego Ministerstwa kultury krajowej z dnia 
28. Stycznia 1851 za |. 942 gromady, które nie mają prawa służebności 
w lasach przez owady pustoszonych, mogą do pomocy i do robót, które mają 
być użyte ku ochronie lasów od zmiszezenia przez szerszenie - sosnowce za zu- 
pełną, czasowi i okolicznościom odpowiedną zapłatę. a w razie potrzeby. na- 
wet środkami przymusu być zniewolone. 


Gromady zaś, mające prawo do pobierania drzewa i do pasienia w lasack, 
nawet za połowę wyż namienionej nagrody obowiązać można, aby w tych la- 
sach od owadu nawiedzonych, w których prawo służebne wykonywują, na zasa- 
dzie $. 483 powszech. ustawy cyw. potrzebną pomoc dawały. 


Przyczem zważywszy, że obecnie rzecz idzie o pokonanie niszezyciela la- 
sów, nieznanego dotąd w tym kraju, instrukcyja oparta na wiadomościach nauko* 
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ligkeit der Vertilgungsmittel ſcheuen, endlich, daß faſt durchgehend praktiſch und tjuv» 
retiſch ausgebildetes Forſtperſonale hierlandes ſelten zu finden ſei, hingegen erſcheint 
die ſchleunige Anwendung der zweckmäßigen Vertilgungsmittel dringend geboten, um 
die bedeutendſten Verheerung en durch die Kieferblattweſpe, wie auch die Entſtehung 
und Vermehrung anderer Inſekten, beſonders des Borkenkäfers in den verdorbenen 


D 


Bäumen zu verhindern. 


Bei dieſen Umſtänden findet feh die Landesſtelle bewogen, die Behörden, Wald- 
eigenthümer, Forſtbeamte und Landgemeinden zur genauen Befolgung der erwähnten 
Gubernial-Verordnung vom 20. Jänner 1835 3. „79335 anzuweiſen, und hiebei 
den Waldeigenthümern zu bedeuten, daß dieſelben jedenfalls zur Einleitung der zur 
Schützung der beſchädigten Waldſtrecken nothwendigen Maßregeln und zur Tragung 
der damit verbundenen Unkoſten verpflichtet ſeien, daß aber fuͤr den Fall, als dieſel⸗ 
ben nicht in der Lage ſein ſollten, die nothwendigen Inſekten-Vertilgungs-Maßre— 
geln mit eigenen Leuten zu beſtreiten, dieſelben fih wegen Zuweiſung der nothwendi— 
gen Hilfsarbeiter und wegen Feſtſtellung des entfallenden Taglohnes an die Kreisäms 
ter zu verwenden haben werden. 

Der Einfluß der Kreisamter wird ſich hierbei nicht bloß auf die Leitung der zur 
Abwehr dieſer allgemeinen Landplage nöthigen Vorkehrungen beſchranken, ſondern ſich 
auch auf die Beſtimmung der Anzahl Arbeiter, auf die Feſtſetzung ihrer Lohne und 
auf die Auszahlung der letzteren zu erſtrecken haben. 

Wo nicht zu erwarten ift, daß der in's Verdienen gebrachte Arbeitslohn pünkt— 
lich verabfolgt werden wird, werden die Kreisämter ermächtiget, die zu dieſem Zwecke 
erforderlichen Summen, nach vorausgeſchickter fruchtloſer Mahnung, fih von den Bes 
treffenden Wald-Eigenthümern zur eigenen Dispoſizion ſtellen zu machen. 

In Folge Erlaßes des hohen Miniſteriums für Landeskulur vom 28. Jänner 
1851 3. 942, dürfen diejenigen Gemeinden, welche keine Servitutsrechte in den vom 
Raupenfraße angegriffenen Wäldern haben, gegen die Bezahlung des ganzen der Zeit 
und den Umſtänden angemeſſenen Taglohnes, nöthigenfalls ſelbſt mittelſt Zwangsmit— 
tel zur Hilfe und Arbeitsleiſtung bei den in's Wert zu ſetzenden Maßregeln zur Si— 
cherung der Wälder gegen die Verheerungen durch die Kieferblattweſpe verhalten werden. 


Dagegen können die auf Holzbezug oder Waldweide berechtigten Gemeinden ſelbſt 
gegen die Hälfte des erwähnten Taglohnes verpflichtet werden, in denjenigen vom 
Raupenfraße ergriffenen Waldſtrecken, in welchen fie ihr Servitutsrecht ausüben, auf 
Grund des §. 483 des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches die nöthige Hilfe zu 


leiſten. 
Gleichzeitig wird, da es ſich gegenwärtig um die Bekämpfung eines hierlandes 
noch unbekannten Waldverheerers handelt, die hier mitfolgende, auf wiſſenſchaftliche 
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wych i doświadczeniu, załącza się obok ku Scislemu jej zachowaniu; za- 
wiera ona: 
a) poznaki przestrzeni lasów od szerszenia -sosnowca (tenthredo pini) nawie- 
dzonych ; 
b) opisanie i historyję naturalną tego owadu; 
c) sposoby wygubienia tegoż; 
d) pielęgnowanie lasów szpilkowych dotkniętych tym owadem; 


e) wiernie podług natury oddany obraz szerszenia - sosnowca (tenthredo pini), 
w różnych stadyjach jego rozwoju. 
Gołuchowski m. p. 


1. Aneks do nr. 168. 
Instrukeyja 
I 


Opisanie małego szerszenia-sosnowea (tenthredo pini). 


Samica małego szerszenia-sosnowca ma długości 5 linij, jest bardzo 
gruba i krepa, ma czworo żyłkowatych przejrzystych skrzydeł, długości 9 linij 
w rozpięcia, i krótkie, mało eo ząbkowane, na bok zagięte czułki. Głowa u 
niej czarna, a wierzchnia część tułowu mieniąco- brunatna, żółto i czarno- 
żółto nakrapiana, i moręgowata, 

Samiec jest mniejszy, ma tylko cztery linije dłagości, a skrzydełka, w 
rozpięciu tylko 7 linij mające. Czułki jego są piękne podwójno - grzebienia- 
ste. Tulow z wyjątkiem ezerwoniawo- żółtych nóg jest prawie całkiem czarny. 
Dwa spodnie skrzydeika są mniejsze , kostrubate, szare. 

Naga liszka (gąsieniezka) ma 22 nóg, blisko cal długości i jest smukła. 
Barwę ciała miewa rozmaitą, od ciemnoszaro -zielonej do brudnozielono = żółtej, 
to z ciemnemi podłużnemi prężkami, to bez prężków. Glowe ma czerwono- 
brunatną, miejscami ezarno-nakrapiang. Na znamiennych nogach piersiowych 
znajdują się czarne obrączki, a nad każdą parą nóg brzuchowych czarne znaki, 
Za dotknięciem się gałęzi, na której żerują, zdradzają się wspinającym się, 
stającym dęba ruchem przodu tułowu. 


Osnówki są bardzo tęgie i nakształt skóry, barylkowate, różnej barwy, 
to bardziej brudno - brunatne, to bardziej szare, to białawe. 
Poczwarka jest bardzo krępą, i ma wydatne już wszystkie części przy- 


szlego szerszenia. 


658 

Kenntniſſe und Erfahrungen gegründete Jajtrutzion, zur genauen Beachtung anges 
ſchloſſen, welche Z | AC WI 

a) die Kennzeichen der von der Kieferblattweſpe (Tenthredo pini) angegriffen en 

Waldtheile; 

b) die Beſchreibung und Naturgeſchichte dieſes Inſektes; 

c) die Maßregeln zur Vertilgung desſelben; 

d) die Behandlung der von dem Inſekte angegriffenen Kiefernbeſtande; 


e) eine getreue naturgemäße Abbildung der Kieferblattweſpe (Tenthredo pini) in 
den verſchiedenen Stadien ihrer Entwickelung enthält. : 
Goluchowski, m. p. 


1. Beilage zu Nr. 168. 


Inſtrukzion. 
I. 
Beſchreibung der kleinen Kieferblattweſpe (Tenthredo pini). 


Die weibliche Weſpe it 5 Linien lang, fee dick und gedrungen, hat &' 
geuderte durchſcheinende Flügel von 9 Linien Spannung, und kurze ſchwach gezähnte 
ſeitwärts gebogene Fühler. Der Kopf iſt ſchwarz und die Oberſeite des Körpers) 
abwechſelnd bräunlich, gelb und gelbſchwarz gefleckt und gebändert. 

Das Männchen iſt kleiner, nur 4 Linien lang, mit 7 Linien Flügelſpannung. 
Die Fühler find ſchön doppelt gekämmt. Der Rumpf tt bis auf die röthlichgelben 
Beine faſt ganz ſchwarz. Die zwei unteren Flügel find kleiner und rauhig grau. 


Die nackte Larve (Afterraupe) it 22füßig, gegen 1 Zoll lang und ſchmäch⸗ 
tig. Die Körperfarbe wechſelt von duakelgraugrän bis in's ſchmutzig grüngelbe, theils 
mit, theii ohne dunklen Längen; ſtreifen. Der Kopf ift rothbraun, ſtellenweiſe ſchwarz 
gefleckt. Die charakteriſtiſchen Bruſtfüße find ſchwarz geringelt, und über jeden Bauh- 
fußpaar iſt eine ſchwarze Zeichnung. Bei der Berührung des Zweiges, auf welchem 
fie freſſen, verrathen fie fid durch eine ſchlagende aufbäumende Bewegung des Vor— 
derkörpers. 


Die Kotong find ſehr feft und lederartig, tonnenfórmig, von Farbe verfchies 
den, bald mehr ſchmutzigbraun, bald mehr grau oder weißlich. 


Die Puppe iſt ſehr gedrungen und zeigt ſchon alle Theile der künftigen Weſpe. 
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e Jaja uają zaledwie 1 Inte długości, są zielonkowate leza głęboko w 
rowkach szpilek sosnowych. 


IL 
. (3 i y 
Bieg życia malego Szerszenia -. Sosnowca. 
Szerszenie - liściowce różnią się od największej części owadów dwoistym 


zapłodem. ` 


Szerszenie widzimy niosące jaja w Kwietniu i Maju, a potem znowu w 
Czerweu. 'Z tych jaj” których każda samica do 100 nanosi, wyłażą po 2 do 
3 tygodniach gąsienice, które zaraz żerować poczynają. Liszki więc znajdujemy 
w Maju i Czerweu, a potem znowu w Sierpniu i Wrześniu. 


Gatunek ten szerszeni Żyje tylko na sosnie, lubując sobie przedewszy- 
stkiem w chorowitem i odsłoniętem drzewie. Z początku znajduje się tylko na 
przygłuszonćj młodej drzewinie, na młodych polnych drzewach w złym gruncie, 
na krawędziach borów, niemniej przy drogach i linijach wyciętych. Jeżeli w 
przyjaźnych okolieznościach przenoszą się do przyległego lasu, tedy z razu za- 
trzymują się jeszcze na drzewach krajnych, osobliwie nasiennych, a dopiero 
później przenoszą się do środka boru, gdzie w razie nierównej wysokości 
drzew postrzedz je można szczegółnie na wierzchołkach drzew, nad inne wy- 
niosłych. | * 

Zerujae objadają tylko przeszłoroczne szpilki, ale i w tych zostawiają w 
pierwszych tygodniach swego życia środkowy rowek jeszeze nietkniętym. gdzie 
ich zaś bywa dużo, tam biorą się także do szpilek majowego wyrostu, wszakże 
całkowite szpiłki objadają tylko, kiedy same nad połowę urosły. 

Gąsienice żyją w początku na koniuszkach gałęzi razem w zbitych kupach, 
a dopiero urosłszy do połowy, rozłażą się potrosze. Jak długo są liszkami, 
rosną ciągle, skórkują się # do 5 razy, a to tem częściej, im cieplejsze lato i 
jesień, są bardzo (lee szczególnie w czasie 'skórkowania się na niepogodę, 
zimne noce, mgły i burze, i osnówają się po ośmiotygodniowem zerowaniu w 
osnówki baryłkowate. Osnöwki te z pierwszego porodu’ tkwią między szpilkami 
na gełęziach i w rozpadlinach kory, drugiego zaś porodu zimują na ziemi pod 
mehem, gdzie pojedyńczo lub w kilkoro, zmieszane z ziemią, płaskiem na ziemi 
leża. Przed osnuciem się w jesieni, złażą z drzew gąsienice w rozsypce i 
ociężale na dół, aby się chować pod pokłady mchu i szpiłek. Takie same 
przenosiny odbywają gąsienice także w innym czasie, ıkiedy jakie drzewo już 
całkiem objadłszy, żadnego na niem nie znajdują pożywienia. 
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Die Eper find kaum eine Linie lang, grünlich, in der Nadelkante tief 
eingelegt - * 


II. 
Lebensvorgang der kleinen Kteferblattweſpe⸗ 


Die Blattweſpen ſind vor den allermeiſten — n durch eine doppelte 
Generazion ausgezeichnet. 


Man bemerkt die Weſpen beim Eyerlegen in drem, April und Mai, und 
dann wieder im Monate Juli. Aus dieſen Eyern, von denen jedes Weibcher bis 
100 Stück legt, ſchlüpfen nach Verlauf von 2 bis 3 Wochen die Afterraupen hervor, 
welche alſogleich den Fraß beginnen. Man findet daher die Larven im Mai und Juni, 
und dann wieder im Monate Auguſt und Schteutber, "CR 

Dieſe Weſpenart lebt nur auf der Kiefer, und fie hat eine Vorliebe fur frän- 
kelndes und freiliegendes Holz. Man findet ſie im Anfange nur auf unterdrücktem 
jungen Holz, auf jungen Feldhölzern eines ſchlechten Bodens und an Rändern, Wegen 
und Geſtelllinien. Gehen ſie unter degünſtigenden Verhältniſſen auf die übrigen benach⸗ 
barten Beſtände über, ſo halten ſie ſich zuerſt noch an den Randbäumen, beſonders an 
den Samenbäumen auf, und dringen erſt ſpäter in das Innere der Beſtände ein, wo 
man ſie bei ungleichem Höhenwuchs insbeſondere an den Spitzen der hervorragenden 
Bäume bemerkt. 


Bei dem Fraße geben fe nur die vorjährigen Nadeln an, und auch an dieſen 
laſſen ſie in den erſten Wochen ihres Lebens noch die Mittelrippe ſtehen, bei einem 
häufigeren Vorkommen greifen fie aber auch die Nadeln des Maitriebes an, verzeh— 
ren jedoch nur nach der Halbwüchſigkeit die Nadeln ganz. 


Die Raupen leben in der erſten Zeit an den Endſpitzen der Zweige in dicht ge- 
drängten Klumpen beiſammen, und erft nach der Holbwüchſigkeit zerſtreuen fie ſich mehr. 
Sie wachſen während der ganzen Dauer ihres Larvenzuſtandes, werfen ihre Haut 4 
bis 5 Mal ab, und zwar deſto häufiger, als der Sommer und Herbſt wärmer iſt, 
ſind insbeſondere nach den Häutungsperioden gegen widriges Wetter, kühle Nächte, 
Nebel und Gewitter ſehr empfindlich, und ſpinnen ſich nach einem 8 wöchentlichen Fraße 
in tonnenförmige Kokons ein. Dieſe ſind von der erſten Generazion zwiſchen den Na⸗ 
deln, an den Zweigen und ſelbſt in den Rindenſpalten angeheftet, während die von 
der zweiten Generazion an der Erde unter dem Mooſe überwintern, wo ſie einzeln 
oder auch mehrere mit einander und mit etwas Erde vermengt mer platt auf dem 
Boden erliegen. Vor der Verpuppung in der Herbſtzeit 1 die Raupen zerſtreut 
und ſchwerfällig von den Bäumen herab, um jid unter die Moos- und Nadeldecke 
zu berktiechen. Dieſelbe Wanderung bemerkt man auch ſonſt, wenn die Raupen einen 
Baum bereits ganz entnadelt haben und darauf keine Nahrung mehr finden; 
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Stau poczwiwek pierwszego porodu trwa zwyczajnie dwa tygudnie, z dru- 
giego zaś gäsieniezkt leżą pod mchem w osnówkach przez całą zimę, i w tychże 
stają się poczwarkami dopiero w Marcu, albo Kwietniu. Nieraz też się zda- 
rza, że całe rodziny, albo poszczególne jej członki do przemienienia sie dłuż- 
szego czasu, ba nawet 2 do 3 lat potrzebują, Z tego wynika, że żer może 
się zdawać skończonym , po 2 lub 3 latach zaś, chociaż szerszeniów nie postrze- 
gano, zaczynać się nanowo. Tem tłómaczą się także wydarzenia, że na po- 
czątku lata nie bywa szerszeni, a potem naraz w jesieni żerowanie , widzieć 
się daje. 

Z osnówek wyłazą okrągłemi otworami owady zupełnie , wyksztattowane ; 
usuöwki, a których wyleciały, szerszenie, mają okrągłą nakryweczkę ,- jakoby 
wyciętą w całej prawie szerokości, osnówki owe zaś, w których gąsieniczki 
(ichnejmony) miały siedlisko. mają tylko dziureczkę na boku jednego końca. 

Szerszenie samce tylko bujaja pospolicie w powietrzu; samice będąc ocię- 
zalszemi, siedzą lub łażą po gałęziach i szpilkach. starając się za pomocą pi- 
łowatego jajowodu przecinać brzegi iglicy, by tamże nieść się mogły; wszakże 
w czasie burzliwych wiatrów mogą i samice w kierunku wiatru znaczną prze- 
strzeń przelecieć, i tym sposobem swój ród i w inne lasy zaprowadzić. 


III. 
Srodki wygubienia małego szerszenia-sosnowca. 
Z śkreślonych dopiero kolej życia tej istoty lasy wyniszczającej, okazują 
się następujące środki wytępienia tejże jako najskuteczniejsze: 


1. Obieranie drzew z gąsienic. Środek ten szczególnie wtenczas 
jest skuteczny, kiedy gąsienice siedzą jeszcze kupami, t. j. w Maju i dk: 
a potem w Sierpniu i Wrześniu. 

W młodych wrębach i lasach z zaroślem, gdzie gąsienice można rękami 
dosięgnąć , obłamywa się pokryte gąsienicami gałęzie, i zbiera takowe w kosze. 
Atoli w młodych 'zapustach tylko u latorośli bocznych gałązki łamać można, 
rośl środkowa zaś musi nienszkodzona pozostać. W wysokopnistych lasach 
wstrząsaniem drzew spada na ziemie mnóstwo gąsienic, gdzie je z łatwością 
pozabijać można, 


2. Wybijanie gąsienice osobliwie w czasie słoty i zimna, kiedy ga- 
sienice z drzew spadłszy leżą pod niemi kupami. 


3. Zbieranie osnówek zpod mchu. W tym celu odgrzebuje się 
mech i naściółka około pnia. gdzie osnówki pojedyńczo, lub w kupkach znaleść 
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Der Puppenzuſtand währt bei der erjten Generazion in der Regel zwei Wochen, 
von der zweiten Generazion jedoch liegen die Larven in den Kokons den ganzen Winter 
hindurch unter der Moosdecke, und verpuppen fidh im Kofon erft im März oder April. 
Auch tritt nicht ſelten der Fall ein, daß ganze Familien oder einzelne Glieder derſel— 
ben längere Zeit, ja ſogar 2 bis 3 Jahre zur Verwandlung gebrauchen. Daraus 
folgt, daß ein Fraß beendigt erſcheinen, nach 2 und 3 Jahren aber wieder ausbrechen 
kann, ohne daß welche Weſpen bemerkt worden wären. Eben ſo erklären ſich daraus 
die Fälle, wo im Vorſommer keine Veſpen vorkommen, und im Horbſte mit einem Mal 
ein Fraß bemerkt wird. 

Aus den Kokons kriechen die vollkommen ausgebildeten Inſekten durch eine runde 
Oeffnung heraus, und an jenen Kokons, aus denen die Weſpen ausgeflo— 
gen find, ift ein kreisrunder Deckel faſt der ganzen Breite des Kokons nach ausge— 
ſchnitten, war aber ein Ichneumon eingeniſtet, fo ift nur ein kleines Loch an der einen 
Seite des Endes bemerkbar. 

Von den Weſpen ſchwärmen gewöhnlich nur die Maͤnnchen, die Weibchen ſind 
träger, figen oder kriechen an Zweigen und Nadeln, um mit ihrem ſägeförmigen Lege— 
bohrer die Nadelkante aufzuſchneiden und die Eyer einzulegen, doch können zur Zeit 
der Windſtürme auch die Weibchen in der Richtung des Windes bedeutende Strecken 
überfliegen, und ſo ihr Geſchlecht in andere Waldungen übertragen. 


III. 
Maßregel zur Vertilgung der kleinen Kieferblattweſpe. 
Nach den vorangeführten Lebensverhältniſſen dieſes Waldverderbers ſtellen ſich nad- 
folgende Vertilgungsmittel als die wirkſamſten dar: 


1. Entfernung der Raupen von den Bäumen. Beſonders wirk— 
ſam iſt dieſes Mittel zur Zeit, wo die Larven noch in Klumpen zuſammenſitzen, d. i— 
im Mai und Juni, und dann wieder im Auguſt und September. 

In jungen Schlägen und in Beſtänden mit Unterwuchs, wo man die Raupen 
mit Händen abreichen lann, werden die mit Larven beladenen Zweige abgebrochen und 
in Körbe geſchüttet. Nur darf in jungen Schonungen das Abbrechen der Zweige nur 
bei dem Seitentrieb Statt finden, der Mitteltrieb dagegen muß unbefchädigt bleiben. 
In Stangenorten wird eine große Menge Raupen durch das Anprellen der Bäume 
heruntergebracht, wo man ſie dann leicht tödten kann. 


2. Ausſchlagen der Raupen, beſonders zur Zeit eines regneriſchen und 
kalten Wetters, wo die Raupen von den Bäumen herabfallen und ſich in Klumpen 
am Fuße der Bäume aufhalten. 

3. Einſammeln der Kokons unter dem Moofe Zu dieſem wird die 


Moosdecke oder die Streu am Fuße des Stammes aufgedeckt, wo dann die Kokons 
151 
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można. Używając tego sposobu. odnosi się także drugą korzyść, że za jednym 
zachodem wytępia się oraz i inne pod mchem zimujace owady, a tem samem 
zmniejsza ich ilość. 

4. Zapędzanie nierogacizny do lasów poszkodowanych. Najskuteczniej- 
Szym okazuje się ten środek w czasie, gdy gąsienice spuszczają się 2 drzew, 
dla osnowania się. Osnówek samych Świnie niechętnie zjadają. 


5. Glębokie skopanie ziemi, a to zaraz z wiosny, skoro tylko zamroź 
pozwoli, jeżeli żerowanie tak było wielkie, iż wymagało wycięcia uszkodzonej 
przestrzeni lasu. 


rę 


6. Ochranianie naturalnych nieprzyjaciół szerszenia-so- 
snowca, L j. ptaków drapieżnych, kukułki, sojki, wilgi, szpaka, wrony, ko- 
zodoja, i wszystkich prawie ptaków śpiewających, i ziarnem żyjących, tudzież 
myszy i wiewiorek. Wszystkich tych potrzeba oszczędzać, choćby niektóre 
z nich, gdyby nie było gąsienic, wybijać należało. 


IV. 
Znaki, z kórych peznać można, że mały szerszeń- sosnowiec sie 
zmajduje. 


Chociaż szerszenie w czasie parowania się rojami latają, wszakże tylko 
przy bystrem uważaniu dopatrzone być mogą, snują się albowiem tylko na 
słońcu na wierzchołkach drzew, w którejto wysokości nie łatwo je poznać mo- 
żna. Jeszcze nierównie trudniej tego dopatrzyć, gdzie jaja naniosły; ponieważ 
te najczęściej na szczycie drzew w rowkach szpilki bywają składane, któreto 
otwory płodząca samica tak zalepia, że miejsca te poznaje się jedynie po bled- 
szym kolorze. 


Nierównie zaś łatwiej poznać owad ten wtedy, kiedy jest gąsienica. Mało 
się ona wprawdzie barwą swoją różni od szpilek, lecz oko znawcy pozna ją 
już po właściwym sposobie żerowania, osobliwie jeżeli zbite w kupy żerują, 
wszakże to dzieje się dopiero wtedy. gdy przeszły czas połowicznego wzrostu 
swojego. Szezegölnie niemylnym znakiem jest właściwy ksztalt gnoju gąsie- 
nicy. Tenze jest brudno -zieloną i rozklejoną odrobiną, kształtu rombu, któ- 
rego pod objedzonemi drzewami bardzo wiele bywa, a który podezas ciszy, 
szczególnie zaś podczas posuchy samym szelestem spadania zdradza żerowanie 
gąsienice. 

W miarę jak ten niszezyciel lasu w większej pojawia się mnogości, a że- 
rowanie jego mocniejszem się staje, takźe znamiona bytu szerszienia - sosnowca 
bywają widoczniejszemi, a to do tego stopnia, że «przy coraz większem 
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einzeln oder mit einander verklebt gefunden werden. Bei dieſem Verfahren erwächſt 
der Vortheil, daß man gleichzeitig auch andere Inſekten, welche unter dem Mooſe 
überwintern, mitvertilgt, und ſo vermindert. 

4. Eintrieb des Borſtenviehes in die angegriffenen Waldſtrecken. Ve- 
ſonders wirkſam iſt dieſes Mittel zur Zeit, wo die Raupen von den Bäumen her— 
abkommen, um ſich zu verſpinnen. Die Kokons ſelbſt werden von den Schweinen 
nicht gern aufgenommen. 

5. Tiefes Umarbeiten des Waldbodens, und dieß gleich im erſten 
Frühjahre, wie es nur der Froſt erlaubt, wenn der Fraß ſo bedeutend war, daß der 
Einſchlag des beſchädigten Waldortes nöthig war. 

6. Schonung der natürlichen Feinde dieſer Blattweſpe, d. i. 
Raubvögel, Kukuk, Heher, Pirol, Staar, Krähen, Ziegenmelker, der meiſten Sän— 
ger, Körnfreſſer, Mäuſe und Eichhörnchen. Alle dieſe ſollen geſchont werden, wenn 
auch einige ſonſt außer der Zeit des Raupenfraßes verfolgt werden müſſen, 


IV. 
Kennzeichen des Vorkommens der kleinen Kieferblattweſpe. 


Die Weſpen, wenngleich dieſelben während der Begattungszeit ſchaarenweiſe her⸗ 
umfliegen, können doch nur bei einer genauen Beobachtung bemerkt werden, weil ſie 
ſich meiſtens nur in ſonnigen Orten an den Baumſpitzen herumtaumeln, in welcher 
Höhe ſie nicht leicht erkannt werden können. Noch weit ſchwieriger iſt es, das Vor— 
handenſein der eingelegten Eyer zu bemerken, weil dieſe meiſt in den Wipfeln der 
Bäume in einem Einſchnitt der Nadelkante tief eingelegt ſind, und dieſe Oeffnung 
von dem Chet legenden Weibchen in einer Art verklebt wird, daß diefe Stellen nur 
durch eine bläſſere Farbe kenntlich iſt. 

Weit bemerkbarer dagegen ift dieſes Inſekt während feines Larven-(Raupen-) 
Zuſtandes. Zwar iſt die Raupe nach ihrer Farbe von den Nadeln wenig unterſchie— 
den, doch wird fie der geübte ſchon an der Eigenthümlichkeit des Fraßes erkennen, 
insbeſondere wenn fie in gedränkten Klumpen freßen, was immer bis nach der Halb— 
wüchſigkeit der Fall tj. Ein beſonderes untrügliches Kennzeichen ift die eigenthümliche 
Geſtalt des Raupenkoths. Er beſteht aus einem kleinen, ſchmutziggrünen, aus ein⸗ 
ander geklebten, einen Rhombus bildenden Biffen, welcher unter den angegriffenen 
Bäumen äußerſt häufig angetroffen wird, und bei Windſtillen und beſonders bei tro= 
ckenem Wetter ſchon durch das Geräuſch während feines Auffallens den Raupenfraß 
verräth. 

In dem Maße, als das Auftreten dieſes Waldverderbers häufiger wird, und 
der Raupenfraß intenſiver ift, werden auch die Kennzeichen des Vorkommens dieſer 


Kieferblattweſpe bemerkbarer, und zwar bis zu dem Grade, mn a einem ſtarken 
"(ais 
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szerzeniu się sily niszczącej, żer ten pociąga za sobą zupełne spustoszenie 


lasów, 3 


W lasach tak opadniętych roje gąsienie w miarę stopnia rozwinięcia swe- 
go siedzą albo kupami po gałęziach, albo rozpierzchle łażą ociężale po drze- 
wach i ziemi. Znilda tam żywa i zdrowa zieloność lasu, a niezwykły widok 
jego uderza na pierwszy rzut oka. Rozpoznajac bliżej, widzi się ziemię mniej 
lub więcej pokrytą gnojem owadu, korony drzew znacznie przerzedzone, a 
szpilki bardzo zrzadka, gdzie zaś gąsienice zbyt już przysiadły drzewa, ga- 
łęzie po części ogołocone ze szpilek, częstokroć same ieh tylko niedojedzone 
szczątki, które swoją rudawą barwą przy wydatniejszem wystepywaniu obna- 
zonych gałęzi nadają koronom barwy zielonawo - brunatnej. Tak stopniuje się 
to zjawisko od nieznacznego nieraz uszkodzenia pojedynczych gałęzi, aż gdzie 
korony drzewa zupełnie ze szpilek są ogołocone. Szkody rozeiagaja się, w mia- 
rę jak żerowanie było mocniejszem lub słabszem, na same tylko grupy drzew, 
na pojedyńcze wręby, a nawet na całe lasy. 


Zer bywa największym zwykle na brzegach lasów, w miejscach przerze- 
dzonych, tudzież leżących do słońca; atoli podpadają ezasen. takiemu uszko- 
dzeniu także wreby. w których wysokie drzewa i zarośla są znamieniem bo- 
rów sosnowych. | | E 

| U 
Øbejseie się z wrebami opadnietemi od owadów. 

Tryb obejścia się z uszkodzonemi od owadu lasami wskazują: A. stan 

zdrowia drzew. i B. względy gospodarskie. 


A. 

W wpierwszym zględzie powinna poprzedzić uwaga, czy opanowane od o- 
wadu drzewa z doznanego] uszkodzenia prawdopodobnie uschnąć muszą. lub 
przeciwnie. 

W ogólności pamiętać potrzeba na następujące zasady: 

1. Sosna nierównie więcej jest wytrzymała na odarcie ze szpilek, aniżeli 
którykolwiek inny gatunek szpilkowego drzewa, ona bowiem mając sobie zo- 
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stawione choćby tyko IG, IG a nawet ½ szpilek swoich, zawsze jeszcze żyć 
może i tylko wienczas usycha, kiedy ogołocenie było zupełne, i zaledwie kilka 
kitek pozostalo. 

2. Jer gąsienie w końcu lata mniej jest szkodliwym, ponieważ otym czasie 
pączki na końcach gałązek są już zupełnie wykształcone, co zmniejsza obawę 


. > D i 
6 rozwoj ich na przyszłą wiosnę. 
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Ueberhandnehmen dieſes Raupenfraßes die Beſchädigungen eine förmliche Waldverwü— 
ſtung zur Folge haben. 


In der Art angegriffenen Forſten findet man die Raupen maſſenhaft, je nach dem 
Entwickelungsgrad entweder klumpenweiſe an den Zweigen ſitzen, oder fon zerſtreut 
an den Bäumen und am Boden ſchwerfällig herumkriechen. Das freudige geſunde 
Grün iſt verſchwunden, und ein fremdartiges Ausſehen dieſer Kieferforſte fällt ſchon 
bei dem erſten Anblick auf. Bei einer näheren Unterſuchung findet mann den Boden 
mehr oder weniger bedeckt mit Inſektenkoth, die Baumkronen ſtark gelichtet, die Be 
laubung äußerſt ſchitter, bei einem ſehr ſtarken Auftreten der Raupen, die Zweige 
theilweiſe der Nadeln beraubt, nicht ſelten nur bloße Reſte zerſtörter Nadeln welche 
durch ihre roͤthliche Farbe, vereint mit dem ſtärkeren Vortreten der entnadelten Zweige 
der Baumkrone eine grünbraune Färbung geben. So wechſelt dieſe Erſcheiuung von 
der oft unbedeutenden Beſchädigung einzelner Zweige bis zur gänzlichen Entnadelung 
der Baumkronen. Dieſe Beſchädigung erſtreckt fid, je nachdem der Raupenfraß 
mehr oder weniger intenſiv war, auf bloße Baumgruppen, auf einzelne Beſtände und 
ſelbſt auf ganze Waldſtrecken. 

Am bedeutendſten iſt der Raupeufraß in der Regel in den Randbeſtänden, an ge— 
lichteten Stellen und ſonnigten Plätzen; doch unterliegen mitunter dieſen Beſchädigun⸗ 
gen auch Beſtände, wo Längenwuchs und Maſſenzunahme den eigentlichen Standort 
der Kiefer bezeichnen. 


V. 
Behandlung der von Inſekten angegriffenen Beſtände. 


Bei der Wahl der Behandlung der durch Inſekten beſchädigten Beſtände find A. 
Geſundheitszuſtand, und B. wirthſchaftliche Rückſichten maßgebend. 


4. 


Ju erſterer Beziehung muß vor Allem die Beſtimmung vorangehen, ob bei den 
befallenen Bäumen in Folge der erlittenen Beſchädigung * Abſterben vorausſichtlich 
erfolgen wird oder nicht. 

Im Allgemeinen gelten die Sätze: 

1. Die Kiefer iſt, eine Entnadelung zu ertragen, weit ney geeignet, als manche 
andere der übrigen Pinusarten, indem die Kiefer ſelbſt in Fällen, wo nur (ar 1% 
und ſelbſt nur Y, der Nadeln zurückbleiben, noch immer fortlebt und nur dann abſtirbt, wenn 
die Entnadelung durchgehends und nur bis auf einige Büſcheln ſtattgefunden hat. 


2. Der Raupenfraß im Nachſommer iſt von weniger nachtheiligen Folgen, weil in 
dieſer Zeit die Endknoſpen ſchon vollkommen ausgebildet find, und hiedurch die Der 
forgniß für den Ausſchlag im nächſten Frühjahr gemindert wird. 
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Bardziej zastrasza przeciwny przypadek, to jest, kiedy żer pojawi sie na 
początku lata, ponieważ o tym czasie rośl majowa nie jest jeszcze zupełnie 
wykształconą, a zawiązka na pączek zwyczajnie nędznieje, zresztą pączki naj- 
częściej są tak bardzo objedzone, że ich dalsze kształtowanie się niemożebnem 
się staje. 

Wielki wplyw wywiera na przyszłą roślinność uszkodzonych drzew sposób 
ogołocenia ich ze szpilek, które jeżeli nie jest zupełnem, zostawia jeszcze 
możność, że uszkodzone lasy, lubo częstokroć dopiero po kilku latach się upa- 
miętają. Jeżeli zaś ogolocenie było zupełne, natenczas wyrąbanie staje się 
niezwłoczną potrzebą. 


3. Młody, na silnym, temu gatunkowi drzew odpowiednym gruncie. wzro- 
sły lasek łatwiej wytrwa, aniżeli starszy, na złym gruncie wyhodowany. 

Z resztą wszystkie znamiona zbliżającego się ustania roślinienia, albo za- 
szłego już uschnięcia drzewa dają skazówkę, jak obejść się należy z uszko- 


dzonemi lasami, 


B. 

We względzie gospudarskim należy przy wyrabywaniu lasu zważać 
szczególnie na następujące okoliczności: ażeby ile możności unikać większych 
przeszkód w stosunkach gospodarskich, i zbyteczną produkcyją nie przepełnić 
targowiey drzewa, z drugiej strony zaś, ażeby takie także wręby według mo- 
żności uprzątać, które nie obiecując żadnego już przyrostu, bez dotkliwej straty 
dla większego rozrostu nie mogą być dłużej na pniu zostawione. 

\ 

W osadzeniu, czy do wyrabywanıa zaraz się wziąć należy, alboteż czy 
z niem jeszcze wstrzymać się można, następujących zasad trzymać się potrzeba : 

1. Z wyrąbywaniem zupełnie dojrzałego lasu nie ociągać się tyle, ile 
z wyrąbywaniem młodego. = 

Lasy, nalezace do pierwszego okresu, powinno sie zaraz rąbać, gdy zu- 
pełnie objedzone zostały, zanim rośl majowa pędzić przestała, 


2. Toż samo waży o lasach dojrzałych , choćby nawet nie było powodu oba- 
wiania się, aby zupełnie wyginęły, jeżeli według szczegółowego działu na wręby 
w najbliższych 10 latach przypada kolej rąbania w tychże, a tak je gasienice 
przysiadły, ze na wzroście ucierpieć muszą. 

3. Przeciwnie z wycinaniem młodszych wrębów z późniejszych okresów 
potrzeba ile możności wstrzymywać się, i wyrąbywać je dopiero wtedy, kiedy 


już jest pewność, że wyginą. 
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Bedenklicher dagegen ift der entgegengeſetzte Fall, nämlich wo der Raupenfraß 
im Vorſommer eintritt, weil der Maitrieb um diefe Zett noch nicht vollkommen aus- 
gebildet ift, und der Knoſpenquirt gewöhnlich verkümmert. Uebrigens ſind nebſtbei 
die Knoſpen am häuſtgſten ſo ſtark abgefreſſen, daß eine weitere Knoſpenbildung ver— 
eitelt wird. 

Vom großen Einfluß auf die künftige Vegetazion der beſchädigten Bäume iſt die 
Art der Entnadelung. Iſt dieſe nicht vollſtändig erfolgt, ſo kann noch darauf ge— 
rechnet werden, daß fih die beſchädigten Beſtände, wenn zwar erft oft nach mehreren 
Jahren erholen. War die Entnadelung aber vollſtändig, dann ſoll mit dem Einhiebe 
nicht gezögert werden. 

3. Junges und auf kräftigem der Holzart zuſagendem Boden erwachſenes Ge— 
hölze erhält ſich leichter, als älteres und auf ſchlechterem Boden gezogenes Holz. 

Uebrigens ſind alle Merkmale des herannahenden Aufhörens des Pflanzeulebens 
oder des bereits erfolgten Abſterbens, fir die Behandlung der beſchädigten Beſtände, 
beſtimmend. 


B. 

In wirthſchaftlichen Rückſichten kommen bei dem Einſchlag der Beſtände 
insbeſondere die Umſtände in Erwägung: daß größere Storungen in den wirthſchaft— 
lichen Verhältniſſen möglichſt vermieden, und eine zu bebeutende Erzeugung den Holz— 
markt nicht überſchwemmt, andererſeits aber auch jene Beſtände möglichſt geräumt 
werden, welche keinen Zuwachs mehr verſprechen, und ohne empfindlichen Verluſt für 
die Maſſenzunahme nicht zurückgehalten werden können. 


Bei Beurtheilung, ob der Hieb ſogleich eingelegt werden muß, oder aber mit 
dem Hiebe noch gezögert werden kann, gelten nachfolgende Sätze als Richtmaß: 

1. In vollkommen haubaren Beſtänden wird mit dem Einhieb weniger gezögert, 
als in jüngeren Hölzern. 

Beſtände, welche in der erſten Periode liegen, wenn ſie vor Beendigung des 
Maitriebes ganz entnadelt wurden, ſollen gleich eingeſchlagen werden. 


2. Dasſelbe gilt von hanharen Beſtänden in Fällen, wo ſelbſt ihr gänzliches 
Eingehen nicht zu beſorgen iſt, wenn ſie nach dem ſpeziellen Hiebsantrage in den 
nächſten 10 Jahren zur Nutzung kommen folen, und fo raupenfräßig find, daß Die- 
ſelben im Wuchſe zurückgeſetzt werden. 

3. Dagegen muß mit dem Abtriebe jüngerer Beſtände aus ſpäteren Perioden 
möglichſt zurückgehalten werden, und ihr Einſchlag ſoll erſt nach erfolgter Gewißheit 
ihres Abſterbens vor ſich gehen. 
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Wreby wątpliwe można razem z tamtemi wycinać, jeżeli wyrąbana ilość 
drzewa nie stanie się zbyteczną. W przeciwnym razie należałoby je rozłożyć 
na kilka lat. 

Zresztą, wyrabiając tak uszkodzone drzewa, nie należy zapominać, że 
ulegają prędkiemu zepsuciu, a w tym względzie zawsze tę ostrożność zacho- 
wać potrzeba, aby powierzchnię do wyziewu ile możności powiększyć. W tym 
celu potrzeba z drzewa budowlanego, jeżeli nie może być zaraz spławione, 
albo po swieżem ścięciu w wodę wrzucone, calkiem odrzeć korę; gdyby zaś to 
bez wielkiego nakładu uskutecznić się nie dało, przynajmniej tak obłupać, ażeby 
z niej tylko pasy 3 do 4 cale szerokie zostały. W sągi nie trzeba kłaść nie- 
łupanych okrąglaków; dla utrzymania materyjałów każdego rodzaju jest atoli 
bardzo pożądaną, ażeby je układane więcej zosobna, i na wolnem powietrzu. 


We Lwowie dnia 10. Października 1850. 


169. 
Rozporządzenie krajowej, do politycznej organizacyi wyznaczonej ko- 
misyi z dnia 22. Października 1851, 

kiorem obwieszcza się, ze powiatowy sad kolegijalny z Mielea do 
Tarnobrzegu, zas sad powiaiowy w to miejsce przeznaczony, do 
Nkielea tymczasowie przeniesiono, tudzież że sad powiatowy Rado- 

myslski iymezasewo w Zasowie administrowanym będzie. 

Odnośnie do nowego podziału kraju na powiaty sądowe i polityczne , oglo- 
szonego uwiadomieniem krajowej komisyi, wyznaczonej do organizacyi polity- 
cznej z dnia 16, Lipca r. b. (Dzien. praw kraj. cz. XVI. nr. 94.), podaje sie 
do powszechnej wiadomości, że na zasadzie rozporządzenia wysokiego Mini- 
sterstwa sprawiedliwości z dnia 5. Września 1851 za l. 11850, powiatowy sąd 
kolegijalny, do Mielca przeznaczony, tymczasem do Tarnobrzegu, sąd zaś, 
którego ustanowienie dla powiatu Tarnobrzeskiego najwyższą sankcyję otrzy- 
mało, do Mielea jest przeniesionym. 

Wreście zezwolono na to dekretem wysokiego Ministerstwa sprawiedliwo- 
ści z dnia 26. Września r. b. za l. 12677, aby sąd powiatowy, przeznaczony 
dla Radomyśla, tymczasem w Zasowie administrowano. 


Gołuchowski m. p. 
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Die zweifelhaften Beſtände können mitgefällt werden, wenn der Einhieb nicht 
übermäßig wird. Im entgegengeſetzten Falle müßte jedoch der Abtrieb auf mehrere 
Jahre vertheilt werden. 

Uebrigens darf bei Aufarbeitung folder beſchädigten Hölzer nicht außer Acht gee 
laſſen werden, daß dieſe der baldigen Verderbniß unterliegen, und in dieſer Rückſicht 
iſt ſtets die Vorſicht zu beachten, daß die Ausdünſtungs⸗Flächen möglichſt vermehrt 
werden. In dieſer Abſicht ſollen die Bauhölzer, wenn dieſe nicht gleich ver— 
floßt oder friſch gefällt in's Waſſer geworfen werden können, vollkommen entrindet, 
wenn dieß aber ohne großen Koſtenaufwand nicht ausführbar wäre, wenigſtens der 
Art geſchält werden, daß nur höchſtens 3 bis 4“ breite Rindenſtreifen ſtehen bleiben. 
ug Klafterholz ſollen keine ungefpaltenen Rundhölzer eingelegt werden, für die Gr, 
haltung der Materialien jeder Gattung iſt es aber höchſt erwünſcht, daß dieſe mehr 
einzeln und luftig aufgeſtellt werden. 

Lemberg den 10. Oktober 1850. 


169. 


Erlaß der politiſchen Organiſirungs-Landes-Kommiſſion vom 
22. Oktober 1851, 
womit die einſtweilige Uebertragung des Bezirks ⸗Kollegial-Gerichtes von Mielec 
nach Tarnobrzeg und des für dieſen Ort beſtimmten Bezirksgerichtes nach Mie⸗ 
lec, fo wie die proviſoriſche Verwaltung des Radomysler Bezirksgerichtes von 
Zaßow aus kundgemacht wird. 

Mit Beziehung auf die mit der hierortigen Kundmachung vom 16. Juli d. J. 
(Landesgeſetzblatt Stück XVI. Nr. 94) veröffentlichte neue Landes- Eintheilung in 
Gerichts⸗ und politiſche Bezirke wird zur allgemeinen Kenntniß gebracht, daß im 
Grunde hoher Juſtiz-Miniſterial- Verfügung vom 5. September 1851 Zahl 11850 
das für Mielec beſtimmte Bezirks⸗Kollegial-Gericht einſtweilen nach Tarnobrzeg über- 
tragen, und dagegen das für den Bezirk von Tarnobrzeg Allerhöchſt ſankzionirte Ge- 
richt nach Mielec verlegt werde. 


Ferner ift mit hohem Juſtiz-Miniſterial-Dekrete vom 26. September d. J. 3. 
12677 die proviſoriſche Verwaltung des für Radomysl beſtimmten Bezirksgerichtes 
von dem Orte Zaßow aus genehmigt worden. 

Goluchowski m. p. 
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